
En çok kullanılan 1000 İbranice kelime
Sıklığa ve faydasına göre, dil öğretmenlerinin katkısıyla sıralandı · sesli hâli: flashcardly.io/tr/kelimeler/ibranice/en-cok-kullanilan-1000-kelime/

# İbranice Türkçe Örnek

1 שלום
shalom

Merhaba שלום, מה שלומך?
Shalom, ma shlomcha?
Merhaba, nasılsın?

2 ברוכים הבאים
bruchim haba'im

hoş geldiniz ברוכים הבאים לבית שלנו.
bruchim habaim labayit shelanu.
Evimize hoş geldiniz.

3 בוקר טוב
boker tov

Günaydın בוקר טוב!
boker tov!
Günaydın!

4 כן
ken

evet כן, אני מבין.
ken, ani mevin.
Evet, anlıyorum.

5 ערב טוב
erev tov

İyi akşamlar ערב טוב!
erev tov!
İyi akşamlar!

6 לא
lo

hayır היא אמרה לא.
Hi amra lo.
Hayır dedi.

7 להתראות
lehitra'ot

Hoşça kal להתראות, אנה!
Lehitra'ot, Anna!
Hoşça kal, Anna!

8 צהריים טובים
tzohorayim tovim

Tünaydın צהריים טובים!
tzohorayim tovim!
Tünaydın!

9 להתראות בקרוב
lehitra'ot bekarov

Yakında görüşürüz נתראה בקרוב, מיה!
nitra'eh bekarov, Mia!
Yakında görüşürüz, Mia!

10 נתראה מחר
nitra'e machar

Yarın görüşürüz נתראה מחר!
nitra'e machar!
Yarın görüşürüz!

11 נעים מאוד
na'im me'od

Memnun oldum נעים מאוד גם לי!
na'im me'od gam li!
Ben de memnun oldum!

12 מה שלומך
ma shlomcha

Nasılsın? מה שלומך היום?
ma shlomcha hayom?
Bugün nasılsın?

13 גבר
gever

adam הגבר קורא את הספר.
hagever kore et hasefer.
Adam kitabı okuyor.

14 אישה
isha

kadın האישה חובשת כובע.
ha'isha choveshet kova.
Kadın şapka takıyor.

15 ילד
yeled

erkek çocuk הילד משחק בצעצועים.
ha'yeled mesachek be'tza'atzu'im.
Erkek çocuk oyuncaklarla oynuyor.

16 ילדה
yalda

kız לילדה יש כדור.
la-yalda yesh kadur.
Kızın bir topu var.

17 אדם
adam

kişi הוא אדם נחמד.
hu adam nechmad.
O iyi bir kişi.

18 אנשים
anashim

insanlar האנשים מאוד שמחים.
ha'anashim me'od smechim.
İnsanlar çok mutlu.
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19 מבוגר
mevugar

yetişkin אני מבוגר.
Ani mevugar.
Ben bir yetişkinim.

20 תינוק
tinok

bebek התינוק צריך חלב.
hatinok tzarich chalav.
Bebeğin süte ihtiyacı var.

21 מר
mar

Bay מר סמית אוהב לקרוא ספרים.
Mar Smit ohev likro sfarim.
Bay Smith kitap okumayı sever.

22 גברת
Geveret

Bayan גברת סמית היא מורה.
gveret smit hi mora.
Bayan Smith bir öğretmen.

23 שכן
shachen

komşu השכן שלי עזר לי.
hashachen sheli azar li.
Komşum çok cana yakın.

24 חבר
chaver

arkadaş חבר שלי אוהב לקרוא ספרים.
chaver sheli ohev likro sfarim.
Arkadaşım kitap okumayı sever.

25 היום
hayom

bugün היום יום טוב.
hayom yom tov.
Bugün güzel bir gün.

26 מחר
machar

yarın מחר יום חדש.
machar yom chadash.
Yarın yeni bir gün.

27 אתמול
etmol

dün ראיתי אותה אתמול.
ra'iti ota etmol.
Onu dün gördüm.

28 עכשיו
achshav

şimdi הוא רוצה את זה עכשיו.
hu rotze et ze achshav.
Onu şimdi istiyor.

29 אחר הצהריים
achar ha-tzohorayim

öğleden sonra אני אוהב את אחר הצהריים.
ani ohev et achar ha'tzohorayim.
Öğleden sonrayı severim.

30 ערב
erev

akşam הערב שקט.
ha'erev shaket.
Akşam sessiz.

31 דקה
daka

dakika אנחנו צריכים חמש דקות.
Anachnu tzrichim chamesh dakot.
Beş dakikaya ihtiyacımız var.

32 בוקר
boker

sabah אני אוכל ארוחת בוקר בבוקר.
Ani ochel aruchat boker baboker.
Sabah kahvaltı yaparım.

33 יותר מאוחר
yoter me'uchar

sonra אני אעשה את זה יותר מאוחר.
ani e'ese et ze yoter me'uchar.
Onu sonra yapacağım.

34 מוקדם
mukdam

erken היא מתעוררת מוקדם.
hi mit'oreret mukdam.
O erken uyanır.

35 מאחר
me'acher

geç הוא מאחר לעיתים קרובות.
hu me'acher le'itim krovot.
O sık sık geç kalır.

36 שעה
sha'a

saat השיעור נמשך שעה אחת.
ha-shi'ur nimshach sha'a achat.
Ders bir saat sürüyor.

37 איך קוראים לך?
eich kor'im lecha?

Adın ne? איך קוראים לך?
Eych kor'im lecha?
Adın ne?
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38 קוראים לי
kor'im li

Benim adım קוראים לי אמילי.
kor'im li emili.
Benim adım Emily.

39 מאיפה אתה?
me-eifo ata?

Nerelisin מאיפה אתה?
me-eifo ata?
Nerelisin?

40 אני מ
ani mi...

Almanyalıyım אני מגרמניה.
Ani mi-germanya.
Ben Almanyalıyım.

41 איפה אתה גר?
eifo ata gar?

Nerede yaşıyorsun? איפה אתה גר?
eifo ata gar?
Nerede yaşıyorsun?

42 אני גר ב
ani gar be-

...'da yaşıyorum אני גר ביפן.
Ani gar be-yapan.
Japonya'da yaşıyorum.

43 אילו שפות אתה מדבר?
eilu safot ata medaber?

Hangi dilleri
konuşuyorsun?

אילו שפות אתה מדבר?
Eilu safot ata medaber?
Hangi dilleri konuşuyorsun?

44 אני מדבר
ani medaber

konuşuyorum אני מדבר אנגלית טוב.
ani medaber anglit tov.
İngilizceyi iyi konuşuyorum.

45 מדבר קצת
medaber ktzat

Biraz konuşuyorum אני מדבר קצת צרפתית.
ani medaber kzat tsarfatit.
Fransızca biraz konuşuyorum.

46 איפה נולדת
eifo noladta

Nerede doğdun איפה נולדת?
eifo noladta?
Nerede doğdun?

47 מה שם המשפחה שלך?
ma shem ha-mishpacha
shelcha?

Soyadın ne? מה שם המשפחה שלך?
ma shem ha-mishpacha shelcha?
Soyadın ne?

48 זאת חברה שלי
zot chavera sheli

Bu arkadaşım זאת חברה שלי ליסה.
zot chavera sheli lisa.
Bu arkadaşım Lisa.

49 מכין
mechin

yapmak אני מכין קפה טוב.
ani mechin kafe tov.
Güzel kahve yaparım.

50 להשיג
lehasig

almak הוא קיבל מתנה.
hu kibel matana.
O bir hediye aldı.

51 יש
yesh

sahip olmak לאמה יש מכונית.
le-ema yesh mechonit.
Emma bir arabaya sahip.

52 לאכול
le'echol

yemek הם אוכלים תפוחים.
Hem ochlim tapuchim.
Onlar elma yiyorlar.

53 לשתות
lishtot

içmek אתה שותה קפה?
Ata shote kafe?
Kahve içer misin?

54 לישון
lishon

uyumak אני רוצה לישון עכשיו.
Ani rotze lishon achshav.
Şimdi uyumak istiyorum.

55 לראות
lirot

görmek אתה יכול לראות את הבית?
Ata yachol lir'ot et ha-bayit?
Evi görebiliyor musun?

56 להסתכל
lehistakel

bakmak אדם אוהב להסתכל על תמונות.
Adam ohev lehistakel al tmunot.
Adam resimlere bakmayı sever.
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57 לקרוא
likro

okumak התלמיד קורא ספרים.
hatalmid kore sfarim.
Öğrenci kitap okur.

58 לפתוח
liftoach

açmak היא פותחת את החלון.
Hi potachat et ha'chalon.
O, pencereyi açıyor.

59 לסגור
lisgor

kapatmak אני סוגר את הדלת.
ani soger et ha-delet.
Kapıyı kapatıyorum.

60 לבוא
lavo

gelmek אתה בא לכאן כל יום.
Ata ba le-kan kol yom.
Buraya her gün geliyorsun.

61 בבקשה
bevakasha

Lütfen בבקשה תפתח את הדלת.
bevakasha tiftach et ha-delet.
Lütfen kapıyı açın.

62 תודה
toda

Teşekkür ederim תודה על העזרה שלך.
toda al ha-ezra shelcha.
Yardımın için teşekkür ederim.

63 על לא דבר
al lo davar

Rica ederim על לא דבר.
Al lo davar.
Rica ederim.

64 סליחה
slicha

Affedersiniz סליחה, אני צריך עזרה.
slicha, ani tzarich ezra.
Affedersiniz, yardıma ihtiyacım var.

65 מצטער
mitzta'er

Özür dilerim אני מצטער.
ani mitzta'er.
Özür dilerim.

66 תוכל לעזור לי?
tuchal la'azor li?

Bana yardım edebilir
misin?

סליחה, תוכל לעזור לי?
slicha, tuchal la'azor li?
Bana yardım edebilir misin?

67 לחזור
lachzor

Tekrar edebilir misin
lütfen?

אתה יכול בבקשה לחזור על זה?
ata yachol bevakasha lachzor al ze?
Onu tekrar edebilir misin lütfen?

68 לאט יותר
le'at yoter

Daha yavaş konuşabilir
misin?

אתה יכול לדבר קצת יותר לאט?
ata yachol ledaber ktzat yoter le'at?
Daha yavaş konuşabilir misin?

69 אפשר לקבל
efshar lekabel

... alabilir miyim lütfen? אפשר לקבל מים בבקשה?
efshar lekabel mayim bevakasha?
Su alabilir miyim lütfen?

70 אני אשמח ל
ani esmach le...

... istiyorum הייתי רוצה עוד קצת תה.
hayiti rotze od ktzat te.
Biraz daha çay istiyorum.

71 אפשר
efshar

alabilir miyim אפשר לקבל קצת מים?
efshar lekabel ktzat mayim?
Biraz su alabilir miyim?

72 זה בסדר אם
ze beseder im

Sakıncası var mı? זה בסדר אם אני אשב?
ze beseder im ani eshev?
Oturmamın sakıncası var mı?

73 אפס
efes

sıfır אפס קטן מאחד.
Efes katan me'echad.
Sıfır birden küçüktür.

74 אחד
echad

bir יש לי תפוח אחד.
yesh li tapuach echad.
Bir elmam var.

75 שניים
shnayim

iki יש שני חתולים.
Yesh shney chatulim.
İki kedi var.
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76 שלושה
shlosha

üç לא, שלוש זה יותר מדי.
Lo, shalosh ze yoter midai.
Hayır, üç çok fazla.

77 ארבעה
arba'a

dört תן לי ארבע, בבקשה.
Ten li arba, bevakasha.
Bana dört tane ver, lütfen.

78 חמש
chamesh

beş יש לי חמישה כלבים.
yesh li chamisha klavim.
Beş köpeğim var.

79 שש
shesh

altı הוא בא עם שישה חברים.
Hu ba im shisha chaverim.
Altı arkadaşıyla geldi.

80 שבע
sheva

yedi אני רץ שבעה קילומטרים.
Ani ratz shiv'a kilometrim.
Yedi kilometre koşuyorum.

81 שמונה
shmona

sekiz לעכביש יש שמונה רגליים.
Le'akavish yesh shmone raglayim.
Bir örümceğin sekiz bacağı vardır.

82 תשע
tesha

dokuz תשע הוא מספר המזל שלי.
Tesha hu mispar ha-mazal sheli.
Dokuz benim uğurlu sayımdır.

83 עשר
eser

on יש לנו עשר אצבעות.
Yesh lanu eser etzba'ot.
On parmağımız var.

84 ועוד
ve'od

artı שתיים ועוד שתיים זה ארבע.
Shtayim ve'od shtayim ze arba.
İki artı iki dört eder.

85 לא מבין
lo mevin

Anlamıyorum אני לא מבין.
ani lo mevin.
Anlamıyorum.

86 לחזור על זה
lachzor al ze

Tekrar edebilir misin
lütfen?

אפשר לחזור על זה בבקשה?
efshar lachzor al ze bevakasha?
Tekrar edebilir misin lütfen?

87 יותר לאט
yoter le'at

Daha yavaş lütfen יותר לאט בבקשה.
Yoter le'at bevakasha.
Daha yavaş lütfen.

88 מה זאת אומרת?
ma zot omeret?

Bu ne demek? מה זאת אומרת? אני לא מבין.
ma zot omeret? ani lo mevin.
Bu ne demek?

89 איך אומרים את זה ב
eich omrim et ze be...

nasıl denir? איך אומרים את זה בספרדית?
eich omrim et ze bisfaradit?
Bu İspanyolcada nasıl denir?

90 איך מאייתים את זה?
eich me'aytim et zeh?

Bunu nasıl hecelersin? איך מאייתים את זה? השם שלי קצת מסובך.
eich me'aytim et zeh? hashem sheli ktzat mesubach.
Bunu nasıl hecelersin?

91 לרשום
lirshom

Bunu yazabilir misin? אתה יכול לרשום את זה, בבקשה?
ata yachol lirshom et ze, bevakasha?
Bunu yazabilir misin, lütfen?

92 להראות
lehar'ot

Bana gösterebilir
misin?

אתה יכול להראות לי את התמונה?
Ata yachol lehar'ot li et hatmuna?
Fotoğrafı bana gösterebilir misin?

93 אתה מדבר
ata medaber

... konuşuyor musun? אתה מדבר אנגלית?
ata medaber anglit?
İngilizce konuşuyor musun?

94 רק רגע בבקשה
rak rega bevakasha

Bir dakika lütfen רק רגע בבקשה.
rak rega bevakasha.
Bir dakika lütfen.
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95 אני חושב שכן
ani choshev she-ken

Öyle düşünüyorum גם אני חושב שכן.
gam ani choshev sheken.
Ben de öyle düşünüyorum.

96 לא יודע
lo yode'a

Bilmiyorum אני לא יודע.
ani lo yodea.
Bilmiyorum.

97 זה
ze

bu זה הרכב האדום שלי.
Ze harechev ha'adom sheli.
Bu benim kırmızı arabam.

98 ההוא
hahu

o הכלב ההוא מאוד חברותי.
ha-kelev ha-hu me'od chavruti.
O köpek çok arkadaş canlısı.

99 כאן
kan

burada אני אוהב להיות כאן.
Ani ohev lihiyot kan.
Burada olmayı seviyorum.

100 שם
sham

orada אנחנו נפגשים שם אחרי העבודה.
anachnu nifgashim sham acharey ha'avoda.
İşten sonra orada buluşuruz.

101 נוסף
nosaf

başka bir הוא רוצה חתיכת עוגה נוספת.
Hu rotze chatichat uga nosefet.
Başka bir dilim pasta istiyor.

102 אותו
oto

aynı אנחנו לובשים את אותה חולצה כחולה.
Anachnu lovshim et ota chultza kchula.
Aynı mavi gömleği giyiyoruz.

103 אלה
ele

bunlar התפוחים האלה מוכנים לאכילה.
ha-tapuchim ha-ele muchanim le-achila.
Bunlar yemeye hazır.

104 ההם
ha'hem

o העוגיות ההן נראות טוב מאוד.
ha-ugiyot ha-hen nir'ot tov me'od.
O kurabiyeler çok güzel görünüyor.

105 ממש פה
mamash po

tam burada המפתחות ממש פה.
Hamaftekhot mamash po.
Anahtarlar tam burada.

106 שם
sham

orada הנעליים שלי שם.
Ha'na'alayim sheli sham.
Ayakkabılarım orada.

107 על גבי
al gabei

üstünde החתול על גבי השולחן.
Ha'chatul al gabei ha'shulchan.
Kedi masanın üstünde.

108 מתחת ל
mitachat le

altında הכלב מתחת לשולחן.
Ha-kelev mitachat la-shulchan.
Köpek masanın altında.

109 מה קורה
ma kore

Nasıl gidiyor? מה קורה?
ma kore?
Nasıl gidiyor?

110 מזמן לא התראינו
mizman lo hitra'inu

Görüşmeyeli uzun
zaman oldu

מזמן לא התראינו.
mizman lo hitra'enu.
Görüşmeyeli uzun zaman oldu.

111 נהנה
nehene

Nelerden hoşlanırsın? ממה אתה נהנה?
mi-ma ata nehene?
Nelerden hoşlanırsın?

112 מה קורה?
ma kore?

Neler yapıyorsun? מה אתה עושה עכשיו?
ma ata ose achshav?
Şu an neler yapıyorsun?

113 שיהיה לך יום נעים
she-yi-hi-ye le-cha yom na-im

İyi günler שיהיה לך יום נעים, ג'ון!
She'yihiye lecha yom na'im, Jon!
İyi günler, John!
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114 תשמור על עצמך
tishmor al atzmecha

Kendine iyi bak תשמור על עצמך. נתראה מחר.
tishmor al atzmecha. nitra'e machar.
Kendine iyi bak. Yarın görüşürüz.

115 בהצלחה
be'hatzlacha

Bol şanslar בהצלחה! אני מאמין בך!
Behatzlacha! Ani ma'amin becha!
Bol şanslar! Sana inanıyorum!

116 מזל טוב
mazal tov

Tebrikler כל הכבוד! סיימת את העבודה הקשה.
Kol hakavod! Siyamta et ha'avoda hakasha.
Tebrikler! Zor işi bitirdin.

117 לחיים
L'chaim

Şerefe! לחיים!
lechaim!
Şerefe!

118 אין בעיה
ein be'aya

Sorun değil. אין בעיה, אני יכול לעזור לך.
ein be'aya, ani yachol la'azor lecha.
Sorun değil, sana yardım edebilirim.

119 אל תדאג
al tid'ag

Merak etme אל תדאג, יהיה בסדר.
al tid'ag, yihiye beseder.
Merak etme, her şey iyi olacak.

120 נשמע טוב
nishm'a tov

Kulağa hoş geliyor נשמע טוב, תודה!
nishma tov, toda!
Kulağa hoş geliyor, teşekkürler!

121 לדעת
lada'at

bilmek אתה יודע את התשובה עכשיו.
ata yodea et ha'tshuva achshav.
Cevabı şimdi biliyorsun.

122 שואל
sho'el

sormak אתה יכול לשאול את אח שלך.
Ata yachol lish'ol et ach shelcha.
Erkek kardeşine sorabilirsin.

123 לשמוע
lishmo'a

duymak אתה יכול לשמוע את הצליל הזה?
ata yachol lishmoa et ha-tzlil ha-ze?
O sesi duyabiliyor musun?

124 ללמוד
lilmod

öğrenmek לומדים משהו חדש כל יום.
lomdim mashehu chadash kol yom.
Her gün yeni bir şey öğrenirsin.

125 לדבר עם
ledaber im

konuşmak אתה אוהב לדבר עם החברים שלך?
ata ohev ledaber im hachaverim shelcha?
Arkadaşlarınla konuşmayı sever misin?

126 לומר
lomar

demek אני רוצה לומר משהו.
ani rotze lomar mashehu.
Bir şey demek istiyorum.

127 לבחור
livchor

seçmek אתה בוחר את הצבע האהוב עליך.
Ata bocher et ha-tzeva ha-ahuv aleycha.
En sevdiğin rengi seçersin.

128 לכתוב
lichtov

yazmak התלמידים כותבים סיפור.
hatalmidim kotvim sipur.
Öğrenciler bir hikaye yazıyor.

129 להתקשר
lehitkasher

aramak אני הולך להתקשר אליך.
ani holech lehitkasher elecha.
Seni arayacağım.

130 להקשיב
le-hakshiv

dinlemek אני מקשיב לרדיו.
Ani makshiv la-radyo.
Radyo dinliyorum.

131 ללמוד
lilmod

çalışmak אני לומד קשה לכל מבחן.
Ani lomed kashe le-chol mivchan.
Her sınava çok çalışırım.

132 לספר
lesaper

söylemek הוא אומר לי את השם שלו.
Hu omer li et hashem shelo.
Bana adını söylüyor.
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133 לפגוש
lifgosh

buluşmak אני אפגוש אותך מחר.
ani efgosh otcha machar.
Seninle yarın buluşacağım.

134 להצטרף
lehitztaref

katılmak היא תצטרף לקבוצה שלנו.
Hi titztaref la-kvutza she-lanu.
Grubumuza katılacak.

135 ליהנות
lehanot

keyif almak אנחנו נהנים מהמוזיקה.
Anachnu nehenim me-ha-muzika.
Müzikten keyif alıyoruz.

136 לתאר
leta'er

betimlemek הילד תיאר את החיה.
ha-yeled ti'er et ha-chaya.
Çocuk hayvanı betimledi.

137 להסביר
lehasbir

açıklamak היא תסביר את הבעיה.
hi tasbir et ha-be'aya.
Sorunu o açıklayacak.

138 ללמד
lelamed

öğretmek אני מלמד את הסטודנטים החדשים.
Ani melamed et hastudentim hachadashim.
Yeni öğrencilere ders öğretiyorum.

139 להציג
lehatzig

tanıştırmak אני אציג את חבר שלי.
ani atzig et chaver sheli.
Arkadaşımı tanıştıracağım.

140 לקבל
lekabel

kabul etmek היא מקבלת את המתנה.
hi mekabelet et ha-matana.
Hediyeyi kabul ediyor.

141 לסרב
lesarev

reddetmek הילד מסרב לאוכל.
Ha-yeled mesarev la-ochel.
Çocuk yemeği reddediyor.

142 להבטיח
lehavtiach

söz vermek אני מבטיח לעזור לך.
ani mavtiach la'azor lach.
Sana yardım edeceğime söz veriyorum.

143 לדון
ladun

tartışmak הם דנים בתוכנית החדשה.
hem danim batokhnit hachadasha.
Yeni planı tartışıyorlar.

144 ליצור קשר
litzor kesher

iletişime geçmek אני אצור קשר עם הרופא.
ani etzor kesher im harofe.
Doktorla iletişime geçeceğim.

145 לצחוק
litzchok

gülmek הילדים צוחקים בקול רם.
hayeladim tzochekim bekol ram.
Çocuklar yüksek sesle gülüyorlar.

146 לצעוק
litz'ok

bağırmak הילד צועק לעזרה.
Ha-yeled tzo'ek le-ezra.
Çocuk yardım için bağırıyor.

147 ללחוש
lilchosh

fısıldamak הוא לוחש לי באוזן.
hu lochesh li ba'ozen
Kulağıma fısıldıyor.

148 מנופף
menafnef

el sallamak היא מנופפת לשלום.
Hi menafefet leshalom.
Vedalaşmak için el sallıyor.

149 להנהן
lehanhen

başını sallamak האישה מהנהנת בראשה.
ha'isha mehanhenet berosha.
Kadın başını sallıyor.

150 לחבק
lechabek

sarılmak האמא מחבקת את הילד שלה.
ha'ima mechabeket et hayeled shela.
Anne çocuğuna sarılıyor.

151 לנשק
lenashek

öpmek האמא מנשקת את הילד שלה.
Ha'ima menasheket et hayeled shela.
Anne çocuğunu öpüyor.
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152 להצביע
lehatzbi'a

işaret etmek הילד מצביע על הכלב.
Ha-yeled matzbi'a al ha-kelev.
Çocuk köpeği işaret ediyor.

153 למצמץ
lematzmetz

göz kırpmak הוא ממצמץ בעיניים שלו מהר.
Hu mematzmetz ba'einayim shelo maher.
Hızlıca göz kırpıyor.

154 להזעיף פנים
lehaz'if panim

kaşlarını çatmak האבא מזעיף פנים אל הבן שלו.
ha'aba maz'if panim el haben shelo
Baba, oğluna kaşlarını çatıyor.

155 לפהק
lefahek

esnemek האיש העייף מפהק.
ha'ish ha'ayef mefahek.
Yorgun adam esniyor.

156 לרחרח
lerarchre'ach

koklamak הכלב מרחרח את האוכל.
hakelev merarchre'ach et ha'ochel.
Köpek yemeği kokluyor.

157 טוב
tov

iyi היא אדם טוב.
hi adam tov.
O iyi bir insan.

158 רע
ra

kötü החלב הזה מריח רע.
Ha-chalav ha-ze meri'ach ra.
O süt kötü kokuyor.

159 גדול
gadol

büyük הכלב הגדול יכול לקפוץ.
hakelev hagadol yachol likfotz.
Büyük köpek zıplayabilir.

160 קטן
katan

küçük לתינוק יש ידיים קטנות.
La'tinok yesh yadayim ktanot.
Bebeğin küçük elleri var.

161 שגוי
shagui

yanlış התשובה שלך שגויה.
Ha-tshuva shelcha shguya.
Cevabın yanlış.

162 קל
kal

kolay בעיית המתמטיקה הזאת קלה.
be'ayat ha'matematika ha'zot kala.
Bu matematik problemi kolay.

163 קשה
kashe

zor המבחן ההוא היה קשה.
ha-mivchan ha-hu haya kashe.
O sınav zordu.

164 מהר
maher

hızlı מכוניות נוסעות מהר מאוד.
Mchoniyot nos'ot maher me'od.
Arabalar çok hızlı gider.

165 איטי
iti

yavaş הצב איטי מאוד.
ha-tzav iti me'od.
Kaplumbağa çok yavaş.

166 חדש
chadash

yeni זאת מכונית חדשה.
zot mechonit chadasha.
Bu yeni bir araba.

167 אמיתי
amiti

doğru הסיפור הזה אמיתי?
hasipur haze amiti?
Bu hikaye doğru mu?

168 שקרי
shikri

yanlış התשובה שגויה.
Hatshuva shguya.
Cevap yanlış.

169 אני רוצה
ani rotze

istiyorum אני רוצה לאכול פיצה.
ani rotze le'echol pitza.
Pizza yemek istiyorum.

170 צריך
tzarich

gerekiyor אני צריך להתקשר אליה.
Ani tzarich lehitkasher eleha.
Onu aramam gerekiyor.
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171 הולך
holech

-eceğim אני הולך לאכול בקרוב.
Ani holech le'echol bekarov.
Birazdan yemek yiyeceğim.

172 הייתי רוצה
hayiti rotze

isterim הייתי רוצה לשחק טניס.
hayiti rotze lesachek tenis.
Tenis oynamak isterim.

173 חייב
chayav

zorundayım אני חייב ללכת עכשיו.
ani chayav lalechet achshav.
Şimdi gitmek zorundayım.

174 אפשר
efshar

alabilir miyim אפשר מים, בבקשה?
Efshar mayim, bevakasha?
Su alabilir miyim, lütfen?

175 לעזור
la'azor

bana yardım et בבקשה תעזור לי עם התיק הזה.
Bevakasha ta'azor li im hatik haze.
Lütfen bu çantayla bana yardım et.

176 תראה לי איך
tarei li eich

bana nasıl ... göster תראה לי איך לעשות את זה.
tarei li eich la'asot et ze.
Bana bunu nasıl yapacağımı göster.

177 לא יכול
lo yakhol

şu an ...-amam אני לא יכול לעזור כרגע.
Ani lo yakhol la'azor karega.
Şu an yardım edemem.

178 לנסות
lenasot

-maya çalışıyorum אני מנסה לישון עכשיו.
ani menase lishon achshav.
Şu an uyumaya çalışıyorum.

179 אפשר
efshar

... mümkün mü? אפשר לשחות כאן?
efshar lis'chot kan?
Burada yüzmek mümkün mü?

180 איפה אני יכול
eifo ani yakhol

Nerede ...-ebilirim? איפה אני יכול לאכול ארוחת צהריים?
Eifo ani yachol le'echol aruchat tzohorayim?
Öğle yemeği nerede yiyebilirim?

181 יום שני
yom sheni

Pazartesi יום שני הוא היום הראשון.
yom sheni hu hayom harishon.
Pazartesi ilk gündür.

182 יום שלישי
yom shlishi

Salı יום שלישי זה תמיד כיף.
yom shlishi ze tamid keif.
Salı her zaman eğlencelidir.

183 יום רביעי
yom revi'i

Çarşamba היא הולכת הביתה ביום רביעי.
hi holechet habayta beyom revi'i.
O çarşamba günü eve gider.

184 יום חמישי
yom chamishi

Perşembe הוא בא ביום חמישי.
hu ba beyom chamishi.
Perşembe günü geliyor.

185 יום שישי
yom shishi

Cuma יום שישי הוא היום הכי טוב.
yom shishi hu hayom hachi tov.
Cuma en iyi gündür.

186 שבת
shabbat

Cumartesi אני יוצא בשבת.
ani yotze beshabbat.
Cumartesi günü ayrılıyorum.

187 יום ראשון
yom rishon

Pazar אני אנוח ביום ראשון.
ani anuach beyom rishon.
Pazar günü dinleneceğim.

188 יום חול
yom chol

hafta içi היא עובדת כל בוקר של יום חול.
hi ovedet kol boker shel yom chol.
Hafta içi her sabah çalışıyor.

189 סוף שבוע
sof shavua

hafta sonu מי לא אוהב את סוף השבוע?
mi lo ohev et sof ha'shavua?
Hafta sonunu kim sevmez?
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190 יומי
yomi

her gün אנחנו קוראים את העיתון מדי יום.
anachnu kor'im et ha'iton midey yom.
Gazeteyi her gün okuruz.

191 מדי שבוע
midei shavu'a

haftalık אני בדרך כלל צופה בחדשות מדי שבוע.
Ani bederech klal tzofeh bachadashot midey shavua.
Haberleri genellikle haftalık izlerim.

192 חודשי
chodshi

aylık הם משלמים את המחיר החודשי.
Hem meshalmim et ha-mechir ha-chodshi.
Aylık fiyatı ödüyorlar.

193 יום
yom

gün חיכינו יום אחד.
chikinu yom echad.
Bir gün bekledik.

194 לילה
laila

gece אנחנו ישנים בלילה.
anachnu yeshenim balaila.
Biz geceleri uyuruz.

195 שבוע
shavu'a

hafta נשארנו למשך שבוע אחד.
nish'arnu lemeshekh shavu'a echad.
Bir hafta kaldık.

196 חודש
chodesh

ay הוא עבד במשך חודש אחד.
hu avad bemeshech chodesh echad.
Bir ay boyunca çalıştı.

197 שנה
shana

yıl חיכינו במשך שנה אחת.
chikinu bemeshech shana achat.
Bir yıl bekledik.

198 זמן
zman

zaman אנחנו צריכים עוד זמן.
anachnu tzrichim od zman.
Daha fazla zamana ihtiyacımız var.

199 רגע
rega

an הוא חיכה רגע.
Hu chika rega.
Bir an bekledi.

200 עתיד
atid

gelecek אני חושב על העתיד.
ani choshev al ha'atid.
Geleceği düşünüyorum.

201 בשעה
besha'a

saat אני מתעורר בשעה שבע.
Ani mit'orer besha'a sheva.
Saat yedide uyanırım.

202 חצות
chatzot

gece yarısı אנחנו נצא בחצות.
anachnu netze be-chatzot.
Gece yarısı yola çıkacağız.

203 צהריים
tzohorayim

öğle vakti השמש חמה בצהריים.
Hashemesh chama batzohorayim.
Öğle vakti güneş sıcaktır.

204 הלילה
halaila

bu gece האורחים יגיעו הלילה.
ha'orchim yagi'u halaila.
Misafirler bu gece gelecekler.

205 לעזור
la'azor

yardım עזרה! אני בצרה.
ezra! ani betzara.
Yardım et! Başım dertte.

206 סכנה
sakana

tehlike אנחנו בסכנה!
anachnu besakana!
Tehlikedeyiz!

207 משטרה
mishtara

polis תתקשר למשטרה!
Titkasher lamishtara!
Polisi ara!

208 רופא
rofe

doktor אני צריך רופא!
ani tsarich rofe!
Bir doktora ihtiyacım var!
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209 אמבולנס
ambulans

ambulans תזמין אמבולנס!
tazmin ambulans!
Ambulans çağır!

210 כבאי
kaba'i

itfaiyeci הכבאים הם גיבורים.
hakaba'im hem giborim.
İtfaiyeciler kahramandır.

211 תאונה
te'una

kaza הייתה לי תאונה.
hayta li te'una.
Kaza yaptım.

212 להגן
lehagen

korumak המשטרה מגינה עלינו.
hamishtara megina aleinu.
Polis bizi korur.

213 להזהיר
lehazhir

uyarmak אני צריך להזהיר אותם!
Ani tsarich lehazhir otam!
Onları uyarmam lazım!

214 אזעקה
az'aka

alarm האזעקה פעלה!
ha'az'aka pa'ala!
Alarm çaldı!

215 אש
esh

yangın יש שריפה!
yesh srefa!
Yangın var!

216 עשן
ashan

duman עשן יוצא מהבניין!
Ashan yotze mehabinyan!
Binadan duman çıkıyor!

217 עבד כ
avad ke

olarak çalışmak הם עובדים בתור אחים בבית חולים.
hem ovdim betor achim be-veit cholim.
Onlar hastane hemşireleri olarak çalışıyorlar.

218 לקנות
liknot

satın almak אפשר לקנות כאן פירות.
Efshar liknot kan peirot.
Burada meyve satın alabilirsin.

219 לשלם
leshalem

ödemek אתה חייב לשלם על זה.
Ata chayav leshalem al ze.
Bunun için ödemelisin.

220 למכור
limkor

satmak הם מוכרים כאן פירות טריים.
hem mochrim kan peirot triyim.
Burada taze meyve satıyorlar.

221 לשים
lasim

koymak הוא שם את הספר על השולחן.
Hu sam et ha-sefer al ha-shulchan.
Kitabı masaya koyuyor.

222 לשבת
lashevet

oturmak אמה יושבת על הכיסא הזה.
Emma yoshevet al hakise haze.
Emma o sandalyede oturuyor.

223 לעמוד
la'amod

durmak אני עומד ליד הדלת.
Ani omed leyad hadelet.
Kapının yanında duruyorum.

224 לשחות
lishchot

yüzmek הם יכולים לשחות מהר.
Hem yecholim lishkhot maher.
Onlar hızlı yüzebilirler.

225 לנהוג
linhog

araba sürmek אתה צריך לנהוג בזהירות.
ata tsarich linhog bizhirut.
Dikkatli araba sürmen gerekiyor.

226 תוכנית
tochnit

planlamak הם מתכננים לבקר בקרוב.
Hem metachnenim levaker bekarov.
Yakında ziyaret etmeyi planlıyorlar.

227 לסיים
lesayem

bitirmek הוא יכול לסיים את שיעורי הבית אחר כך.
Hu yachol lesayem et shi'urey ha'bayit achar kach.
Ödevini daha sonra bitirebilir.
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228 לתת
latet

vermek אני נותן מתנות לחברים.
ani noten matanot lechaverim.
Arkadaşlara hediyeler veririm.

229 אחת עשרה
achat esre

on bir אני תמיד מקבל אחת עשרה חתיכות.
Ani tamid mekabel achat esre chatichot.
Her zaman on bir parça alırım.

230 שתים עשרה
shtem esre

on iki יש שתיים עשרה ביצים בקרטון.
Yesh shtem esre beitzim bekarton.
Bir kartonda on iki yumurta var.

231 שלוש עשרה
shlosh esre

on üç המספר שלוש עשרה מביא מזל רע.
hamispar shalosh esre mevi mazal ra.
On üç sayısı uğursuzdur.

232 ארבעה-עשר
arba'a-asar

on dört בדירה יש ארבע עשרה קומות.
badira yesh arba esre komot.
Apartmanın on dört katı var.

233 חמישה עשר
chamisha asar

on beş אני פותח את הספר בעמוד חמש עשרה.
Ani poteach et ha-sefer be-amud chamesh esre.
Kitabı on beşinci sayfada açıyorum.

234 שש-עשרה
shesh-esre

on altı זה שש-עשרה פעמים יותר!
ze shesh-esre pe'amim yoter!
Bu on altı kat daha fazla!

235 שבע-עשרה
shva-esre

on yedi יש לנו שבעה-עשר עפרונות.
yesh lanu shiv'a-asar efronot.
On yedi kalemimiz var.

236 שמונה עשרה
shmone esre

on sekiz הגובה שלו הוא שמונה עשר מטרים.
ha-gova shelo hu shmona asar metrim.
On sekiz metre yüksekliğinde.

237 תשע-עשרה
tsha-esre

on dokuz תשע-עשרה זה המספר האהוב עליי.
Tesha-esre ze ha-mispar ha-ahuv alay.
On dokuz benim en sevdiğim sayı.

238 עשרים
esrim

yirmi היא צריכה עשרים תפוחים קטנים.
hi tzricha esrim tapuchim ktanim.
Onun yirmi küçük elmaya ihtiyacı var.

239 שלושים
shloshim

otuz הוא בן שלושים.
Hu ben shloshim.
O otuz yaşında.

240 מאה
me'ah

yüz הוא ספר עד מאה.
Hu safar ad mea.
Yüze kadar saydı.

241 ארבעים
arba'im

kırk יש לה ארבעים עפרונות בסך הכל.
yesh la arba'im efronot besach hakol.
Toplamda kırk kalemi var.

242 חמישים
chamishim

elli יש לו חמישים דולר.
Yesh lo chamishim dolar.
Onun elli doları var.

243 שישים
shishim

altmış ג'ון בן שישים.
John ben shishim.
John altmış yaşında.

244 שבעים
shiv'im

yetmiş סבא שלי בן שבעים.
Saba sheli ben shiv'im.
Dedem yetmiş yaşında.

245 שמונים
shmonim

seksen יש לי שמונים גרם סוכר.
yesh li shmonim gram sukar.
Seksen gram şekerim var.

246 תשעים
tish'im

doksan יש לו תשעים ספרים לקרוא.
Yesh lo tish'im sfarim likro.
Okuyacak doksan kitabı var.
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247 אלף
elef

bin אלף זה מספר גדול.
elef ze mispar gadol.
Bin büyük bir sayıdır.

248 מיליון
milyon

milyon המכונית הזאת עולה מיליון דולר.
ha-mechonit ha-zot ola milyon dolar.
O araba bir milyon dolar.

249 חצי
chetzi

yarım הוא אכל חצי מהפיצה.
hu achal chetzi me-ha-pitza.
Yarım pizzayı yedi.

250 רבע
reva

çeyrek נשאר רק רבע מהם.
nish'ar rak reva mehem.
Onların sadece çeyreği kaldı.

251 תריסר
treisar

düzine אני קונה תריסר ביצים בחנות.
Ani kone trisar beitzim ba-chanut.
Marketten bir düzine yumurta alıyorum.

252 זוג
zug

çift זוג הנעליים הזה נקי.
zug ha-na'alayim ha-ze naki.
O çift ayakkabı temiz.

253 ראשון
rishon

birinci הוא זכה במקום הראשון בקלות.
Hu zacha bamakom harishon bekalut.
Birinci sırayı kolayca kazandı.

254 שני
sheni

ikinci זאת הפעם השנייה שלי פה.
Zot ha'pa'am ha'shniya sheli po.
Bu benim buradaki ikinci seferim.

255 שלישי
shlishi

üçüncü הם סיימו במקום השלישי.
hem siymu bamakom hashlishi.
Üçüncü sırada bitirdiler.

256 רביעי
revi'i

dördüncü אני רביעי בתור.
ani revi'i bator.
Sırada dördüncüyüm.

257 חמישי
chamishi

beşinci היא בשורה החמישית.
Hi ba-shura ha-chamishit.
O, beşinci sırada.

258 שישי
shishi

altıncı הוא האדם השישי.
Hu ha'adam hashishi.
O, altıncı kişi.

259 שביעי
shvi'i

yedinci הם גרים בקומה השביעית.
Hem garim bakoma hashvi'it.
Yedinci katta oturuyorlar.

260 שמיני
shmini

sekizinci זה התפוח השמיני.
ze ha-tapuach ha-shmini.
Bu sekizinci elma.

261 תשיעי
tshi'i

dokuzuncu היום התשיעי הוא חג.
ha-yom ha-tshi'i hu chag.
Dokuzuncu gün tatildir.

262 עשירי
asiri

onuncu היא במקום העשירי.
Hi bamakom ha'ashiri.
O, onuncu sırada.

263 אחד עשר
achad asar

on birinci הם חוגגים את יום הנישואים האחד עשר שלהם.
Hem chogegim et yom ha'nisu'im ha'achad asar shelahem.
On birinci yıl dönümlerini kutluyorlar.

264 שנים עשר
shneim asar

on ikinci זה החודש השנים עשר.
ze hachodesh hashneym asar.
O, on ikinci ay.

265 תמיד
tamid

her zaman אני תמיד שותה קפה בבוקר.
Ani tamid shote cafe baboker.
Sabahları her zaman kahve içerim.
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266 בדרך כלל
be-derech klal

genellikle הוא בדרך כלל אוכל ארוחת צהריים בצהריים.
hu bederech klal ochel aruchat tsohorayim batsohorayim.
O genellikle öğle yemeğini öğlen yer.

267 לעיתים קרובות
le'itim krovot

sık sık אנשים אוכלים כאן פיצה לעיתים קרובות.
Anashim ochlim kan pitza le'itim krovot.
İnsanlar burada sık sık pizza yer.

268 לפעמים
lif'amim

bazen היא לפעמים הולכת לספרייה.
hi lif'amim holechet la-sifriya.
Bazen kütüphaneye gider.

269 לעיתים רחוקות
le'itim rechokot

nadiren אני אוכל מזון מהיר לעיתים רחוקות.
Ani ochel mazon mahir le'itim rechokot.
Nadiren fast food yerim.

270 אף פעם
af pa'am

asla הם אף פעם לא הולכים לחנות הזאת.
Hem af pa'am lo holchim la-chanut ha-zot.
O mağazaya asla gitmezler.

271 כל יום
kol yom

her gün אנחנו אוכלים שוקולד כל יום.
anachnu ochlim shokolad kol yom.
Her gün çikolata yeriz.

272 כל שבוע
kol shavua

her hafta היא שוחה כל שבוע.
hi socha kol shavua.
O her hafta yüzer.

273 סופי שבוע
sofei shavua

hafta sonları אני נח בסופי שבוע בבית.
Ani nach besofey shavua babayit.
Hafta sonları evde dinlenirim.

274 בבוקר
baboker

sabah אנשים אוכלים ארוחת בוקר בבוקר.
anashim ochlim aruchat boker baboker.
İnsanlar sabah kahvaltı yapar.

275 בלילה
ba-laila

gece הם ישנים בלילה במיטות שלהם.
hem yeshenim balaila bamitot shelahem.
Onlar gece yataklarında uyurlar.

276 אחרי העבודה
acharei ha'avoda

işten sonra הוא נח אחרי העבודה כל יום.
hu nach acharei ha'avoda kol yom.
Her gün işten sonra dinlenir.

277 פעם ב-
pa'am be-

haftada bir אני הולך פעם בשבוע.
ani holech pa'am be-shavua.
Haftada bir giderim.

278 פעמיים ב-
pa'amayim be-

haftada iki kez אבא שלי מבקר פעמיים בשבוע.
Aba sheli mevaker pa'amayim bashavua.
Babam haftada iki kez ziyaret eder.

279 יום כן, יום לא
yom ken, yom lo

iki haftada bir הם מבקרים כל שבוע שני.
hem mevakrim kol shavua sheni.
İki haftada bir ziyaret ediyorlar.

280 לפחות
lefachot

en az הוא אוכל לפחות תפוח אחד ביום.
hu ochel lefachot tapuach echad bayom.
O her gün en az bir elma yer.

281 לכל היותר
lechol hayoter

en fazla אני אקנה שניים לכל היותר.
ani ekne shnayim lechol hayoter.
En fazla iki tane alacağım.

282 יותר מ-
yoter mi-

den fazla זה יותר ממספיק אוכל.
Ze yoter mimaspiq okhel.
Bu, yeterinden fazla yemek.

283 פחות מ-
pachot mi-

den daha az קיבלת פחות מהפעם הקודמת.
kibalta pachot me-ha-pa'am ha-kodemet.
Geçen seferden daha az aldın.

284 קצת
ktzat

biraz הוא צריך קצת עזרה.
Hu tzarich ktzat ezra.
Biraz yardıma ihtiyacı var.
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285 קצת
ktzat

biraz היא אכלה קצת עוגה.
Hi achla ktzat uga.
Biraz kek yedi.

286 הרבה
harbe

çok אני לומד הרבה.
ani lomed harbe.
Çok çalışıyorum.

287 יותר מדי
yoter midai

çok fazla הם אכלו יותר מדי עוגה.
hem achlu yoter midai uga.
Çok fazla kek yediler.

288 לא מספיק
lo maspik

yeterli değil הכמות הזאת לא מספיקה.
Ha-kamut ha-zot lo maspika.
Bu miktar yeterli değil.

289 לפני
lifnei

önce הגעתי לפני יומיים.
Higati lifnei yomayim.
İki gün önce geldim.

290 בקרוב
be-karov

yakında חבר שלי יגיע בקרוב.
chaver sheli yagi'a be-karov.
Arkadaşım yakında gelecek.

291 עדיין
adayin

hâlâ אני עדיין רעב.
ani adayin ra'ev.
Hâlâ açım.

292 אי פעם
ei pa'am

hiç ראית אי פעם את האוקיינוס?
Ra'ita ei pa'am et ha-okeanos?
Hiç okyanus gördün mü?

293 עדיין
adayin

henüz חבר שלי עדיין לא הגיע.
Chaver sheli adayin lo higi'a.
Arkadaşım henüz gelmedi.

294 מיד
miyad

hemen אני צריך עזרה מיד.
ani tzarich ezra miyad.
Hemen yardıma ihtiyacım var.

295 אולי
ulay

belki אולי היא תבוא יותר מאוחר.
ulay hi tavo yoter me'uchar.
Belki o daha sonra gelir.

296 מתישהו
matay-she-hu

bir ara אנחנו ניפגש מתישהו.
anachnu nipagesh matay-she-hu.
Bir ara buluşuruz.

297 בכל עת
be-chol et

her zaman אתה יכול לבקר אותנו בכל עת.
ata yachol levaker otanu be-chol et.
Bizi her zaman ziyaret edebilirsiniz.

298 לפני
lifnei

önce עזבנו לפני הסערה.
Azavnu lifnei ha-se'ara.
Fırtınadan önce ayrıldık.

299 אחרי
acharei

sonra אנחנו נצא אחרי הארוחה.
anachnu netze acharei ha-arucha.
Yemekten sonra ayrılacağız.

300 כיום
kayom

bugünlerde אנשים מטיילים יותר כיום.
Anashim metaylim yoter kayom.
İnsanlar bugünlerde daha fazla seyahat ediyor.

301 ינואר
yanuar

Ocak ינואר הוא החודש הראשון.
yanuar hu hachodesh harishon.
Ocak birinci aydır.

302 פברואר
fivru'ar

Şubat פברואר הוא בדרך כלל חודש קצר.
februar hu bederech klal chodesh katzar.
Şubat genellikle kısa bir aydır.

303 מרץ
merts

Mart אני בדרך כלל מבקר אותם במרץ.
ani bederech klal mevaker otam bemerts.
Onları genellikle Mart'ta ziyaret ederim.
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304 אפריל
april

Nisan משחק הכדורסל הוא באפריל.
mischak hakadursal hu be'april.
Basketbol maçı nisanda.

305 מאי
mai

Mayıs מבחן הגמר שלי הוא במאי.
mivchan hagmar sheli hu bemay.
Final sınavım mayısta.

306 יוני
yuni

Haziran אני אדע את התשובה עד יוני.
Ani eda et ha'tshuva ad Yuni.
Haziran'a kadar cevabı öğreneceğim.

307 יולי
yuli

Temmuz יולי הוא בדרך כלל חודש חם מאוד.
yuli hu bederech klal chodesh cham me'od.
Temmuz genellikle çok sıcak bir aydır.

308 אוגוסט
ogust

Ağustos אנחנו יכולים להיפגש שוב באוגוסט?
Anachnu yecholim lehipagesh shuv be'Ogust?
Ağustos'ta tekrar görüşebilir miyiz?

309 ספטמבר
september

Eylül החופשה שלי בספטמבר.
ha'chufsha sheli be'september.
Tatilim eylülde.

310 אוקטובר
oktober

Ekim יום ההולדת שלך באוקטובר?
yom ha'huledet shelcha be'oktover?
Doğum günün ekimde mi?

311 נובמבר
november

Kasım למה יורד גשם בנובמבר?
lama yored geshem b'november?
Neden kasımda yağmur yağar?

312 דצמבר
detzember

Aralık דצמבר הוא החודש האחרון.
Detsember hu hachodesh ha'acharon.
Aralık son aydır.

313 מעל
me'al

üzerinden החתול קופץ מעל הקופסה.
Hachatul kofetz me'al hakufsa.
Kedi kutunun üzerinden atlıyor.

314 מתחת
mitachat

altında הם גרים מתחת לעץ גדול.
Hem garim mitachat le'etz gadol.
Onlar büyük bir ağacın altında yaşıyorlar.

315 דרך
derech

içinden הוא הולך דרך הדלת.
hu holech derech ha'delet.
Kapının içinden yürüyerek geçiyor.

316 לאורך
le'orech

boyunca אנחנו הולכים לאורך החוף.
anachnu holchim le'orech hachof.
Sahil boyunca yürüyoruz.

317 סביב
saviv

etrafında אנשים הולכים סביב הפארק.
Anashim holchim sviv ha-park.
İnsanlar parkın etrafında yürüyor.

318 מעבר ל
me'ever le

karşıya אני הולך מעבר לכביש.
ani holech me'ever la-kvish.
Caddeden karşıya geçiyorum.

319 לתוך
le-toch

içine הוא הולך לאט לתוך החדר.
Hu holech le'at letoch hacheder.
O yavaşça odanın içine yürüyor.

320 מתוך
mitoch

dışarı הילד רץ מתוך בית הספר.
hayeled ratz mitokh bet hasefer.
Çocuk okuldan dışarı koşuyor.

321 למעלה
lemala

yukarı היא מסתכלת למעלה על העננים.
hi mistakelet lemala al ha'ananim.
Bulutlara doğru yukarı bakıyor.

322 למטה
lemata

aşağı הכלב שם את הכדור למטה.
ha-kelev sam et ha-kadur lemata.
Köpek topu aşağıya koydu.
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323 בקומה העליונה
bakoma ha'elyona

üst kat אני הולך לישון בקומה העליונה.
Ani holech lishon bakoma ha'elyona.
Uyumak için üst kata çıkıyorum.

324 בקומה התחתונה
bakoma hatahtona

alt katta אני שומע רעשים בקומה התחתונה.
Ani shomea ra'ashim bakoma hatahtona.
Alt katta sesler duyuyorum.

325 להביא
lehavi

getirmek הם מביאים אוכל למסיבה.
hem mevi'im ochel la-mesiba.
Partiye yemek getiriyorlar.

326 לקחת
lakachat

almak אתה תמיד לוקח את העט שלי.
ata tamid lokeach et ha'et sheli.
Sen her zaman kalemimi alıyorsun.

327 לסחוב
lis-chov

taşımak הוא יכול לסחוב את הקופסה.
hu yachol lis'chov et ha'kufsa.
O kutuyu taşıyabilir.

328 להרים
leharim

teslim almak אתה יכול לאסוף את החבילה?
Ata yachol leesof et ha-chavila?
Paketi teslim alabilir misin?

329 להפיל
lehapil

düşürmek אם אני אפיל את הטלפון, הוא יישבר.
im ani apil et hatelefon, hu yishaver.
Telefonu düşürürsem kırılır.

330 להעביר
leha'avir

uzatmak אתה יכול להעביר לי את המלח?
ata yachol leha'avir li et hamelach?
Tuzu bana uzatabilir misin?

331 להניח
lehaniach

yere koymak הנחנו את תיקי הגב שלנו.
hinachnu et tikei ha-gav shelanu.
Sırt çantalarımızı yere koyduk.

332 לאחסן
le'achsen

kaldırmak שמתי במקום את הצעצועים שלי.
samti bamakom et hatza'atzu'im sheli.
Oyuncaklarımı kaldırdım.

333 להוציא
lehotzi

dışarı çıkarmak היא תוציא את הזבל.
hi totzi et ha-zevel.
Çöpü dışarı çıkaracak.

334 לנתק
lenatek

asmak הם תולים את המעילים שלהם.
hem tolim et hame'ilim shelahem.
Onlar paltolarını asarlar.

335 להדליק
lehadlik

açmak אתה מדליק את האור.
Ata madlik et ha-or.
Işığı açıyorsun.

336 לכבות
lechabot

kapatmak מישהו יכול לכבות את הרדיו?
Mishehu yakhol lekavot et ha-radyo?
Biri radyoyu kapatabilir mi?

337 לקפוץ
likpotz

atlamak החתול קופץ מעל החומה.
hachatul kofetz me'al hachoma.
Kedi duvarın üzerinden atlıyor.

338 לזרוק
lizrok

atmak הילד זורק את האבן.
hayeled zorek et ha'even.
Çocuk taşı atıyor.

339 לתפוס
litpos

yakalamak הוא תופס את הכדור.
hu tofes et hakadur.
Topu yakalıyor.

340 לרכוב
lirkov

binmek הילד רוכב על סוס.
Ha-yeled rochev al sus.
Çocuk ata biniyor.

341 לעוף
la'uf

uçmak הציפורים עפות בשמיים.
hatziporim afot bashamayim.
Kuşlar gökyüzünde uçar.
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342 זוחל
zochal

emeklemek התינוק זוחל על הרצפה.
Hatinok zochal al haritzpa.
Bebek yerde emekliyor.

343 לדלג
ledaleg

atlamak היא דילגה על העמוד הראשון.
Hi dilga al ha'amud harishon.
İlk sayfayı atladı.

344 לבעוט
liv'ot

tekmeler הילד בועט בכדור.
Ha-yeled bo'et ba-kadur.
Çocuk topu tekmeliyor.

345 לקפוץ
likpotz

zıplamak הכדור קופץ על הרצפה.
hakadur kofetz al haritzpa.
Top yerde zıplıyor.

346 לטפס
letapes

tırmanmak החתול מטפס על העץ.
hachatul metapes al ha'etz.
Kedi ağaca tırmanıyor.

347 לצלול
litzlol

dalmak הילד צולל לתוך המים.
ha-yeled tzolel le-toch ha-mayim.
Çocuk suya dalıyor.

348 להחליק
le-hachlik

kaymak הקופסה מחליקה על הרצפה.
Ha-kufsa machlika al ha-ritzpa.
Kutu yerde kayıyor.

349 צבט
tzavat

çimdiklemek הוא צבט אותי ביד.
hu tzavat oti bayad.
Kolumu çimdikledi.

350 ללחוץ
lilchotz

sıkmak היא לוחצת לי את היד.
Hi lochatzet li et ha-yad.
Elimi sıkıyor.

351 דחף
ladchof

dürtmek הילד דחף לי אצבע לזרוע.
Ha-yeled dachaf li etzba la-zroa.
Çocuk kolumu dürttü.

352 ללטף
lelatef

sevmek הילד מלטף את הכלב.
ha-yeled melatef et ha-kelev
Çocuk köpeği seviyor.

353 לשפשף
leshafshaf

ovmak אני משפשף את העיניים העייפות שלי.
ani meshafshaf et ha'einayim ha'ayefot sheli
Yorgun gözlerimi ovuyorum.

354 לסובב
lesovev

bükmek האיש מסובב את החבל.
Ha'ish mesovev et hachevbel.
Adam ipi büküyor.

355 לנענע
lena'ane'a

sallamak התינוק מנענע את הצעצוע.
hatinok mena'ane'a et hatza'atzu'a.
Bebek oyuncağı sallıyor.

356 לקפל
lekapel

katlamak אני מקפל את הנייר.
ani mekapel et haniyar.
Kağıdı katlıyorum.

357 ללחוץ
lilchotz

basmak היא לוחצת על הכפתור האדום.
Hi lochatzat al hakaftor ha'adom.
Kırmızı düğmeye basıyor.

358 לחבר
lechaber

bağlamak הוא יחבר את החבל.
hu yechaber et hachevbel.
İpi bağlayacak.

359 למשוך
limshoch

çekmek האיש מושך את החבל הכבד.
ha'ish moshech et hachevel hakaved.
Adam ağır ipi çekiyor.

360 לארוז
le'eroz

hazırlamak אני אורז את התיק שלי.
ani orez et hatik sheli
Çantamı hazırlıyorum.
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361 איפה ה...?
eifo ha...?

nerede איפה המלון?
Eifo hamalon?
Otel nerede?

362 יש ... בקרבת מקום?
yesh ... bi-kravat makom?

Yakınlarda bir ... var mı? יש בנק בקרבת מקום?
Yesh bank be'kirvat makom?
Yakınlarda bir banka var mı?

363 איך מגיעים ל
eich magi'im le...

nasıl giderim איך מגיעים לבית הספר?
eich magi'im le-veit ha-sefer?
Okula nasıl giderim?

364 איזה אוטובוס מגיע ל...?
eize otobus magi'a le...?

...'ya hangi otobüs
gider?

איזה אוטובוס מגיע לעיר?
eize otobus magi'a la'ir?
Merkeze hangi otobüs gider?

365 איזה קו מגיע ל...?
eize kav magi'a le...?

Hangi hat ...'ya gider? איזה קו מגיע למוזיאון?
Eize kav magi'a lamuze'on?
Hangi hat müzeye gider?

366 כמה זמן זה לוקח?
kama zman ze loke'ach?

Ne kadar sürer? מעניין כמה זמן זה לוקח.
me'anyen kama zman ze lokeach.
Ne kadar sürer merak ediyorum.

367 כמה זה רחוק?
kama ze rachok?

Ne kadar uzak? כמה זה רחוק?
kama ze rachok?
Ne kadar uzak?

368 להראות
lehar'ot

Haritada gösterebilir
misin?

אתה יכול להראות לי על המפה?
ata yakhol lehar'ot li al hamapa?
Haritada gösterebilir misin?

369 מחפש
mechapes

aramak הם מחפשים שירותים.
Hem mechap'sim sherutim.
Onlar bir tuvalet arıyorlar.

370 הכי קרוב
hachi karov

En yakın החנות הכי קרובה נמצאת שם למטה.
Hachanut hachi krova nimtzet sham lemata.
En yakın mağaza aşağıda.

371 מגיע ל
magi'a le

Bu ...-e gider mi? זה מגיע למסעדה?
Ze magia la-mis'ada?
Bu restorana gider mi?

372 איזו תחנה
eizo tachana

... için hangi durak? איזו תחנה למרכז העיר?
Eizo tachana le-merkaz ha-ir?
Şehir merkezi için hangi durak?

373 תחנה
tachana

istasyon הם מחכים בתחנת הרכבת.
Hem mechakim betachanat harakevet.
Tren istasyonunda bekliyorlar.

374 תחנת אוטובוס
tachanat otobus

otobüs durağı תחנת האוטובוס קרובה.
tachanat ha'otobus krova.
Otobüs durağı yakında.

375 תחנת רכבת תחתית
tachanat rakevet tachtit

metro istasyonu תחנת הרכבת התחתית הזאת עמוסה מאוד.
tachanat ha-rakevet ha-tachtit ha-zot amusa me'od.
Bu metro istasyonu çok kalabalık.

376 מלון
malon

otel אפשר להזמין מלון באינטרנט.
efshar lehazmin malon ba'internet.
İnternetten bir otel ayırtabilirsin.

377 בית מרקחת
Beit Merkachat

eczane מארק עובד בבית המרקחת.
Mark oved b'veit ha-mirkachat.
Mark eczanede çalışıyor.

378 בנק
bank

banka הוא הולך לבנק.
hu holech la-bank.
Bankaya gidiyor.

379 שירותים
sherutim

tuvalet אלה שירותים נקיים.
ele sherutim neki'im.
Bu temiz bir tuvalet.
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380 סופרמרקט
supermarket

süpermarket אנחנו קונים אוכל בסופרמרקט.
Anachnu konim ochel basupermarket.
Süpermarketten yiyecek alırız.

381 מסעדה
mis'ada

restoran הם מאוד אוהבים את המסעדה הזאת.
Hem me'od ohavim et ha-mis'ada ha-zot.
O restoranı çok seviyorlar.

382 בית קפה
beit kafe

kafe ג'יין עובדת בבית הקפה.
Jane ovedet be-veit ha-kafe.
Jane kafede çalışıyor.

383 פארק
park

park היא אוהבת את הפארק הירוק.
hi ohevet et ha-park ha-yarok.
Yeşil parkı seviyor.

384 בית חולים
beit cholim

hastane בית חולים עוזר לאנשים חולים.
beit cholim ozer le'anashim cholim.
Hastane hasta insanlara yardım eder.

385 נמל תעופה
nemal te'ufa

havalimanı הגענו לנמל התעופה.
Higanu lenemal hate'ufa.
Havalimanına vardık.

386 אצטדיון
itztadyon

stadyum הלכנו לאצטדיון.
Halachnu la-itztadyon.
Stadyuma gittik.

387 מפעל
mif'al

fabrika המפעל הזה מייצר בגדים.
ha-mif'al ha-ze meyatzer bgadim.
Bu fabrika kıyafet üretiyor.

388 אוניברסיטה
universita

üniversite היא לומדת באוניברסיטה.
Hi lomedet ba'universita.
O, üniversitede okuyor.

389 מכללה
michlala

üniversite היא לומדת במכללה.
Hi lomedet bamichlala.
O, üniversitede okuyor.

390 מועדון
mo'adon

kulüp הצטרפנו למועדון הספורט.
Hitzatrafnu la-mo'adon ha-sport.
Spor kulübüne katıldık.

391 כלא
keleh

hapishane הפושע ברח מהכלא.
Haposhea barach mehakeleh.
Suçlu hapishaneden kaçtı.

392 מגדל
migdal

kule אני רואה את המגדל הגבוה.
ani ro'e et hamigdal hagavo'a.
Yüksek kuleyi görüyorum.

393 קניון
kanyon

alışveriş merkezi קניתי נעליים בקניון.
Kaniti na'alayim bakanyon.
Ayakkabıları alışveriş merkezinden aldım.

394 עירייה
iriyah

belediye binası נפגשנו בעירייה.
nifgashnu ba'iriyah.
Belediye binasında buluştuk.

395 תחנת משטרה
tachanat mishtara

karakol אני רואה את תחנת המשטרה.
ani ro'e et tachanat hamishtara.
Karakolu görüyorum.

396 תחנת כיבוי
tachanat kibuy

itfaiye istasyonu אני גר קרוב לתחנת הכיבוי.
ani gar karov le-tachanat ha-kibuy.
İtfaiye istasyonunun yakınında yaşıyorum.

397 פנה שמאלה
pne smola

Sola dön פנה שמאלה כאן.
Pne smola kan.
Burada sola dön.

398 פנה ימינה
pne yamina

sağa dön פנה ימינה בצומת.
Pne yamina batsomet.
Kavşakta sağa dön.
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399 סע ישר
sa yashar

Dümdüz git לך ישר לבית הספר.
lech yashar le-beit ha-sefer.
Okula dümdüz git.

400 קרוב
karov

yakın זה קרוב.
ze karov.
Yakın.

401 רחוק
rachok

Uzak. זה רחוק.
ze rachok.
Uzak.

402 מעבר לרחוב
me'ever larechov

caddenin karşısında הוא גר מעבר לרחוב.
Hu gar me'ever larachov.
O, caddenin karşısında oturuyor.

403 בפינה
ba-pina

Köşede היא מחכה בפינה.
hi mechaka ba-pina.
Köşede bekliyor.

404 ברמזור
ba-ramzor

Trafik ışığında עצרנו ברמזור.
atsarnu ba-ramzor.
Trafik ışığında durduk.

405 צומת
tzomet

Kavşakta הבר נמצא בצומת.
Ha-bar nimtza ba-tzomet.
Bar kavşakta.

406 מעבר חצייה
ma'avar chatziya

yaya geçidi מעבר החצייה ההוא מאוד בטוח.
ma'avar ha'chatziya ha'hu me'od batuach.
O yaya geçidi çok güvenli.

407 מרחק של רחוב אחד
merchak shel rechov echad

Bir blok ötede המוזיאון נמצא במרחק של רחוב אחד.
hamuze'on nimtza bemerchak shel rechov echad.
Müze bir blok ötede.

408 לעקוב
la'akov

Tabelaları takip et עקוב אחרי השלטים למקום מבטחים.
akov acharei hashlatim le'makom mivtachim.
Güvenliğe ulaşmak için tabelaları takip et.

409 מזוודה
mizvada

valiz כבר ארזת את המזוודה שלך?
kvar arazta et ha'mizvada shelcha?
Valizini çoktan hazırladın mı?

410 מגנט
magnet

mıknatıs המגנט הקטן הוא מתנה.
Ha-magnet ha-katan hu matana.
Küçük mıknatıs bir hediye.

411 מברשת שיער
mivreshet se'ar

saç fırçası היא לא מוצאת את מברשת השיער שלה.
hi lo motzet et mivreshet ha-se'ar shela.
Saç fırçasını bulamıyor.

412 כרית
karit

yastık הכרית הזאת רכה וחמה.
Ha-karit ha-zot raka ve-chama.
Bu yastık yumuşak ve sıcak.

413 שמיכה
smicha

battaniye קח שמיכה אם קר לך.
Kach smicha im kar lecha.
Üşüyorsan bir battaniye al.

414 מזרן
mizran

yatak המזרן החדש שלנו ממש נוח.
ha-mizran ha-chadash shelanu mamash noach.
Yeni yatağımız gerçekten çok rahat.

415 וילון
vilon

perde בבקשה תפתח את הוילון, חשוך.
bevakasha tiftach et havilon, chashuch.
Lütfen perdeyi aç, karanlık.

416 תריסים
trisim

jaluzi אני בדרך כלל סוגר את התריסים בלילה.
ani bederech klal soger et hatrisim balayla.
Genellikle geceleri jaluzileri kapatırım.

417 שטיח
shatiach

halı יש אבק מתחת לשטיח.
Yesh avak mitachat lashatiach.
Halının altında toz var.
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418 אגרטל
agartal

vazo האגרטל הזה נראה יקר.
ha'agartal hazeh nir'ah yakar.
Bu vazo pahalı görünüyor.

419 מטאטא
matate

süpürge יש בדירה הזאת מטאטא?
Yesh ba-dira ha-zot matate?
Bu dairede süpürge var mı?

420 נייר טואלט
niyar toalet

tuvalet kağıdı אוי לא, נייר הטואלט נגמר!
oy lo, niyar hatwalet nigmar!
Eyvah, tuvalet kağıdı bitmiş!

421 צמר
tzemer

yün לכבשה יש צמר עבה.
La'kivsha yesh tzemer ave.
Koyunun kalın bir yünü var.

422 מתכת
matechet

metal אנחנו צריכים עץ ומתכת.
anachnu tzrichim etz u-matechet.
Odun ve metale ihtiyacımız var.

423 פלסטיק
plastik

plastik היא שוטפת את קערת הפלסטיק.
Hi shotefet et ke'arat ha-plastik.
Plastik kaseyi yıkıyor.

424 עור
or

deri קניתי תיק עור חדש.
kaniti tik or chadash.
Yeni bir deri çanta aldım.

425 כותנה
kutna

pamuk החקלאי מגדל כותנה.
hachakla'i megadel kutna.
Çiftçi pamuk yetiştiriyor.

426 משי
meshi

ipek המשי הזה מאוד רך.
Ha-meshi ha-ze me'od rach.
Bu ipek çok yumuşak.

427 גומי
gumi

kauçuk הכדור עשוי מגומי.
hakadur asui mi'gumi.
Top kauçuktan yapılmıştır.

428 דנים
denim

kot הוא קנה בד דנים עבה.
hu kana bad denim ave.
Kalın bir kot kumaş satın aldı.

429 קרמי
kerami

seramik היא שטפה את קערת הקרמיקה הקרמית.
Hi shatfa et ke'arat ha-keramika ha-keramit.
Seramik kaseyi yıkadı.

430 שיש
shayish

mermer הם חתכו את השיש הלבן.
hem chatchu et hashayish halavan.
Beyaz mermeri kestiler.

431 לבנה
levana

tuğla הוא מחזיק לבנה אדומה.
Hu machzik levana aduma.
Elinde kırmızı bir tuğla tutuyor.

432 פלדה
plada

çelik הם מייצרים את הכלים מפלדה.
hem meyatzrim et hakelim miplada.
Aletleri çelikten yapıyorlar.

433 מאחורי
me'achorei

arkasında זה מאחורי הבניין ההוא.
Ze me'achorei habinyan hahu.
O, şu binanın arkasında.

434 מול
mul

önünde היא לפניי.
hi lefanay.
O benim önümde.

435 בין
bein

arasında הפארק נמצא בין שני בתים.
ha'park nimtza bein shnei batim.
Park iki evin arasında.

436 ליד
leyad

yanında החנות הזאת ליד הבית שלי.
Hachanut hazot leyad habayit sheli.
O mağaza evimin yanında.

flashcardly.io — ücretsiz, yazdırılabilir kelime kartları · kişisel ve sınıf içi kullanım için

serbest

flashcardly.io/tr/kelimeler/ibranice/en-cok-kullanilan-1000-kelime/ ·

23/53



# İbranice Türkçe Örnek

437 הפך
hefech

ters אנחנו הולכים בכיוון ההפוך.
anachnu holchim bakivun hahafuch.
Ters yöne gidiyoruz.

438 מול
mul

karşısında אנחנו גרים מול החנות.
anachnu garim mul hachanut.
Mağazanın karşısında yaşıyoruz.

439 מעבר לפינה
me'ever lapina

hemen köşede היא גרה עכשיו מעבר לפינה.
hi gara achshav me'ever lapina.
O şimdi hemen köşede yaşıyor.

440 לעבר
le'ever

-e doğru הילדים הולכים לעבר העץ הגדול.
hayeladim holchim le'ever ha'etz hagadol.
Çocuklar büyük ağaca doğru yürüyorlar.

441 עבר
avar

yanından אתה צריך ללכת מעבר לגשר.
Ata tzarich lalechet me'ever lagesher.
Köprünün yanından geçmen gerekiyor.

442 בסוף הרחוב
besof harechov

sokağın sonunda אני גר בסוף הרחוב.
Ani gar be'sof ha'rechov.
Sokağın sonunda yaşıyorum.

443 משמאל
mismol

solda היא חונה בצד שמאל.
Hi chona betsad smol.
Solda park ediyor.

444 מימין
mi-yamin

sağda הם מימין.
Hem mi'yamin.
Onlar sağda.

445 מעל
me'al

üzerinde השמש נמצאת מעל ההר.
Hashemesh nimtzet me'al hahar.
Güneş dağın üzerindedir.

446 מתחת
mitachat

aşağısında הכפר נמצא מתחת להר.
hakfar nimtza mitachat la'har.
Köy dağın aşağısında.

447 למעלה
le-ma'ala

en üstte הקופסה נמצאת למעלה.
ha-kufsa nimtzet le-ma'ala.
Kutu en üstte.

448 ליד
leyad

yakınında אני גר ליד הנהר.
ani gar leyad hanahar.
Nehrin yakınında yaşıyorum.

449 באמצע
be-emtza

ortasında הוא עומד באמצע.
hu omed be-emtza.
Tam ortasında duruyor.

450 בתוך
be-toch

içinde הכלב נמצא בתוך הבית.
ha-kelev nimtza be-toch ha-bayit.
Köpek evin içinde.

451 מקום
makom

yer מצאנו מקום בטוח.
Matzanu makom batuach.
Güvenli bir yer bulduk.

452 חנות
chanut

mağaza אנחנו קונים אוכל בחנות.
anachnu konim ochel bachanut.
Yiyeceklerimizi mağazadan alıyoruz.

453 בית
bayit

ev המשפחה גרה בבית ההוא.
hamishpacha gara babayit hahu.
Aile o evde yaşıyor.

454 תחנת אוטובוס
tachanat otobus

otogar אני מחכה בתחנת האוטובוס.
Ani mechake be-tachanat ha-otobus.
Otogarda bekliyorum.

455 מרכז העיר
merkaz ha'ir

şehir merkezi אני גר קרוב ממרכז העיר.
ani gar karov mimerkaz ha'ir.
Şehir merkezine yakın bir yerde yaşıyorum.
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456 קניון
kanyon

alışveriş merkezi הקניון הזה ממש גדול.
hakanyon haze mamash gadol.
Alışveriş merkezi çok büyük.

457 מזרקה
mizraka

çeşme למזרקה ההיא יש מים צלולים מאוד.
la-mizraka ha-hi yesh mayim tzlulim me'od.
O çeşmenin suyu çok berrak.

458 כיכר
kikar

döner kavşak הכיכר הזאת עוזרת לתנועה.
Ha-kikar ha-zot ozeret la-tnu'a.
Bu döner kavşak trafiği rahatlatıyor.

459 צומת
tzomet

kavşak עצרנו בצומת.
atzarnu ba-tzomet.
Kavşakta durduk.

460 גשר
gesher

köprü אנשים הולכים על הגשר.
anashim holchim al hagesher.
İnsanlar köprüden yürür.

461 מנהרה
minhara

tünel המכונית נוסעת דרך מנהרה.
hamechonit nosa'at derech minhara.
Araba bir tünelden geçiyor.

462 תמרור עצור
tamrur atzor

dur tabelası אתה צריך לציית לתמרור עצור.
Ata tsarich letsayet letamrur atzor.
Dur tabelasına uyman gerekiyor.

463 מחלף
machlaf

üst geçit הם בנו גשר עילי ליד הבית.
hem banu gesher ili leyad habayit.
Evin yakınına bir üst geçit yaptılar.

464 מעבר תת-קרקעי
ma'avar tat-karka'i

alt geçit נלך דרך המעבר התת-קרקעי.
nelech derech ha-ma'avar ha-tat-karka'i.
Alt geçitten yürüyeceğiz.

465 אתר מורשת
atar moreshet

simgesel yapı נקודת הציון קרובה לנהר.
nekudat hatsiyun krova lanahar.
Simgesel yapı nehrin yakınındadır.

466 תמרור
tamrur

trafik işareti התמרור הזה אומר עצור.
ha-tamrur ha-ze omer atzor.
Bu trafik işareti dur anlamına geliyor.

467 פסל
pesel

heykel הוא ראה את הפסל היפה.
Hu ra'a et ha'pesel ha'yafe.
Güzel heykeli gördü.

468 אנדרטה
andarta

anıt הם ביקרו באנדרטה הגבוהה.
Hem bikru ba'andarta hagvoha.
Onlar yüksek anıtı ziyaret ettiler.

469 צפון
tzafon

kuzey הצפון של העיר הזאת מעניין.
Ha-tzafon shel ha-ir ha-zot me'anyen.
Bu şehrin kuzeyi ilginç.

470 דרום
darom

güney הרוח באה מהדרום.
ha-ruaḥ ba'ah me-ha-darom.
Rüzgâr güneyden geliyor.

471 מזרח
mizrach

doğu הרוח באה מהמזרח.
ha-ruaḥ ba'ah me-ha-mizraḥ.
Rüzgâr doğudan geliyor.

472 מערב
ma'arav

batı השמש שוקעת במערב.
hashemesh shoka'at bama'arav.
Güneş batıda batar.

473 צפון-מזרח
tzfon-mizrach

kuzeydoğu בן גר באזור צפון-מזרח.
Ben gar be'ezor tzafon-mizrach.
Ben kuzeydoğu bölgesinde yaşıyor.

474 צפון-מערב
tzafon-ma'arav

kuzeybatı המדינה ההיא נמצאת בצפון-מערב.
ha-medina ha-hi nimtzet ba-tzafon-ma'arav.
O eyalet kuzeybatıda.
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475 דרום-מזרח
darom-mizrach

güneydoğu הוא גר באזור הדרום-מזרחי.
Hu gar ba-ezor ha-darom-mizrachi.
O, güneydoğu bölgesinde yaşıyor.

476 דרום-מערב
darom-ma'arav

güneybatı הם נסעו לדרום-מערב.
Hem nas'u le-darom-ma'arav.
Güneybatıya doğru sürdüler.

477 פרסות
parsat

U dönüşü זאת פניית פרסה.
zot pniyat parsa.
Bu bir U dönüşü.

478 ללא מוצא
lelo motza

çıkmaz sokak הרחוב הזה ללא מוצא.
ha-rechov ha-ze lelo motza.
O sokak bir çıkmaz sokak.

479 דרגנוע
dragno'a

yürüyen merdiven הדרגנוע לוקח אותך לקומה העליונה.
Ha-dragno'a loke'ach otcha la-koma ha-elyona.
Yürüyen merdiven seni en üst kata çıkarır.

480 רמפה
rampa

rampa כיסאות גלגלים צריכים רמפות.
kisot galgalim tzrichim rampot.
Tekerlekli sandalyeler rampa gerektirir.

481 מזג אוויר
mezeg avir

hava יש מזג אוויר נעים היום.
yesh mezeg avir na'im hayom.
Bugün hava güzel.

482 שמשי
shimshi

güneşli הוא אוהב יום שמשי.
Hu ohev yom shimshi.
Güneşli bir günü sever.

483 מעונן
me'unan

bulutlu הם מצפים לאחר צהריים מעונן.
hem metzapim le'achar tzohorayim me'unan.
Bulutlu bir öğleden sonra bekliyorlar.

484 גשום
gashum

yağmurlu יום גשום יכול להיות נעים.
Yom gashum yachol lihyot na'im.
Yağmurlu bir gün huzurlu olabilir.

485 רוחני
ruchani

rüzgarlı יש רוח בחוץ.
yesh ruach bachutz.
Dışarısı rüzgarlı.

486 חם
cham

sıcak התה הזה חם מאוד.
Ha-te ha-ze cham me'od.
Bu çay çok sıcak.

487 קר
kar

soğuk הרוח הקרה נושבת בחורף.
Ha-ruach ha-kara noshevet ba-choref.
Kışın soğuk rüzgar eser.

488 חמים
chamim

ılık היה חמים בחוף היום.
Haya chamim bachof hayom.
Bugün plaj ılıktı.

489 אביב
aviv

ilkbahar הפרחים אוהבים את האביב.
ha-prachim ohavim et ha-aviv.
Çiçekler ilkbaharı sever.

490 קיץ
kayitz

yaz הקיץ הוא עונה חמה מאוד.
hakayits hu ona chama me'od.
Yaz çok sıcak bir mevsimdir.

491 סתיו
stav

sonbahar הסתיו הוא העונה האהובה עליי.
ha'stav hu ha'ona ha'ahuva alay.
Sonbahar en sevdiğim mevsimdir.

492 חורף
choref

kış החורף יכול להיות מאוד קר כאן.
ha'choref yachol lihiyot me'od kar kan.
Kış burada çok soğuk olabilir.

493 שמש
shemesh

güneş השמש זורחת בשמיים.
hashemesh zorachat bashamayim.
Güneş gökyüzünde parlıyor.
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494 ירח
yare'ach

ay אני רואה את הירח הבהיר.
ani ro'e et hayare'ach habahir.
Parlak ayı görüyorum.

495 כוכב
kochav

yıldız אני רואה כוכב בהיר.
ani ro'eh kochav bahir.
Parlak bir yıldız görüyorum.

496 שמיים
shamayim

gökyüzü ציפורים עפות בשמיים.
tziporim afot bashamayim.
Kuşlar gökyüzünde uçar.

497 ענן
anan

bulut ענן כהה מסתיר את השמש.
anan kehe mastir et ha-shemesh
Karanlık bir bulut güneşi gizliyor.

498 גשם
geshem

yağmur הגשם יורד מהשמיים.
hageshem yored mehashamayim.
Yağmur gökyüzünden yağıyor.

499 רוח
ru'ach

rüzgar אנחנו מרגישים את הרוח הקרה.
Anachnu margishim et haru'ach hakara.
Soğuk rüzgarı hissediyoruz.

500 סערה
sa'ara

fırtına הסערה החזקה שברה את העצים.
Ha-sa'ara ha-chazaka shavra et ha-etzim.
Şiddetli fırtına ağaçları devirdi.

501 קשת
keshet

gökkuşağı אני רואה קשת בשמיים.
Ani ro'eh keshet bashamayim.
Gökyüzünde bir gökkuşağı görüyorum.

502 צל
tzel

gölge אני רואה צל כהה.
Ani ro'eh tzel keheh.
Karanlık bir gölge görüyorum.

503 שקיעה
shki'ah

gün batımı צפינו בשקיעה היפה.
Tzapinu ba-shki'ah ha-yafah.
Güzel gün batımını izledik.

504 רעם
ra'am

gök gürültüsü שמענו את הרעם החזק.
shamanu et hara'am hachazak.
Şiddetli gök gürültüsünü duyduk.

505 מטרייה
mitriya

şemsiye יש לה מטרייה אדומה.
Yesh la mitriya aduma.
Onun kırmızı bir şemsiyesi var.

506 מעיל גשם
me'il geshem

yağmurluk מעיל הגשם הזה מחמם אותי.
me'il ha'geshem ha'ze mechamem oti.
Bu yağmurluk beni sıcak tutuyor.

507 תחזית
tachazit

tahmin אני צופה בתחזית מזג האוויר כל יום.
ani tzofeh ba-tachazit mezeg ha-avir kol yom.
Her gün hava tahminini izliyorum.

508 צל
tzel

gölge אנחנו צריכים צל ביום חם.
anachnu tzrichim tzel beyom cham.
Sıcak bir günde gölgeye ihtiyacımız var.

509 סופת רעמים
sufat re'amim

gök gürültülü fırtına סופת רעמים מביאה גשם כבד.
sufat re'amim mevia geshem kaved.
Gök gürültülü fırtına şiddetli yağmur getirir.

510 ברק
barak

şimşek הוא ראה ברק בוהק אתמול בלילה.
Hu ra'a barak bohek etmol balaila.
Dün gece parlak bir şimşek gördü.

511 ערפל
arafel

sis הם נסעו דרך ערפל סמיך.
hem nas'u derech arafel samich.
Yoğun siste araba sürdüler.

512 שלג
sheleg

kar זה שלג טרי ולבן.
Zeh sheleg tari ve-lavan.
Bu taze, beyaz kar.
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513 קרח
kerach

buz אנחנו שמים קרח במשקאות שלנו.
Anachnu samim kerach bamashka'ot shelanu.
İçeceklerimize buz koyarız.

514 ברד
barad

dolu יש הרבה ברד בחוץ.
yesh harbe barad bachutz.
Dışarıda çok fazla dolu var.

515 חלק
chalak

kaygan היא נפלה על הקרח החלק.
hi nafla al hakerach hachalak
Kaygan buzda düştü.

516 טמפרטורה
temperatura

sıcaklık הם בודקים את הטמפרטורה כל יום.
Hem bodkim et ha-temperatura kol yom.
Sıcaklığı her gün kontrol ediyorlar.

517 יער
ya'ar

orman יער מלא בעצים.
ya'ar male be'etzim.
Orman ağaçlarla doludur.

518 נהר
nahar

nehir בנהר יש מים קרים וצלולים.
ba-nahar yesh mayim karim ve-tzlulim.
Nehrin serin, berrak bir suyu var.

519 אגם
agam

göl היא שוחה באגם העמוק.
hi socha ba'agam ha'amok.
O derin gölde yüzüyor.

520 הר
har

dağ הם טיפסו על ההר הגבוה.
Hem tipsu al ha'har ha'gavoha.
Yüksek dağa tırmandılar.

521 טבע
teva

doğa פיטר אוהב את הטבע.
Piter ohev et ha-teva.
Peter doğayı seviyor.

522 חוף
chof

sahil זה חוף יפה.
ze chof yafe.
Bu güzel bir sahil.

523 אי
ee

ada הוא גר באי קטן.
hu gar be'i katan.
Küçük bir adada yaşıyor.

524 מדבר
midbar

çöl מדבר הוא מקום יבש מאוד.
midbar hu makom yavesh me'od.
Çöl çok kuru bir yerdir.

525 עמק
emek

vadi העמק ירוק ורחב.
Ha'emek yarok verachav.
Vadi yeşil ve geniş.

526 מפל
mapal

şelale הם ראו מפל יפה.
Hem ra'u mapal yafe.
Güzel bir şelale gördüler.

527 צוק
tzuk

uçurum הצוק הזה גבוה מאוד.
ha'tzuk ha'ze gavo'ah me'od.
O uçurum çok yüksek.

528 אחו
achu

çayır היא אוהבת לטייל באחו.
Hi ohevet letayel ba'achu.
Çayırlarda yürümeyi sever.

529 עץ
etz

ağaç הכלב ישן מתחת לעץ.
Ha-kelev yashen mitachat la-etz.
Köpek ağacın altında uyuyor.

530 פרח
perach

çiçek הפרח האדום יפה.
haperach ha'adom yafe.
Kırmızı çiçek çok güzel.

531 עלה
aleh

yaprak עלה נפל מהעץ.
aleh nafal me-ha-etz.
Ağaçtan bir yaprak düştü.

flashcardly.io — ücretsiz, yazdırılabilir kelime kartları · kişisel ve sınıf içi kullanım için

serbest

flashcardly.io/tr/kelimeler/ibranice/en-cok-kullanilan-1000-kelime/ ·

28/53



# İbranice Türkçe Örnek

532 דשא
deshe

ot הפרה אוכלת את הדשא.
Ha-para ochelet et ha-deshe.
İnek otu yiyor.

533 צמח
tzemach

bitki הצמח בעל עלים ירוקים.
hatzemach ba'al alim yerukim.
Bitkinin yeşil yaprakları var.

534 סלע
sela

kaya האיש הרים את הסלע הכבד.
Ha'ish herim et hasela hakaved.
Adam ağır kayayı kaldırdı.

535 אבן
even

taş מצאתי אבן כבדה.
Matzati even kveda.
Ağır bir taş buldum.

536 ענף
anaf

dal הציפור יושבת על הענף.
Ha-tzipor yoshevet al ha-anaf.
Kuş dalda oturuyor.

537 שורש
shoresh

kök לצמח הזה יש שורש ארוך.
La-tzemach ha-ze yesh shoresh aroch.
Bu bitkinin uzun bir kökü var.

538 זרע
zera

tohum החקלאי שותל את הזרע.
hachakla'i shotel et hazera.
Çiftçi tohumu ekiyor.

539 שיח
si'ach

çalı הציפור מתחבאת בשיח.
Ha-tzipor mitchabe'et ba-si'ach.
Kuş, çalının içinde gizleniyor.

540 עץ
etz

odun אני צריך עצים למדורה.
ani tzarich etzim la-medura.
Ateş için odun lazım.

541 עולם
olam

dünya העולם גדול מאוד.
ha'olam gadol me'od.
Dünya çok büyüktür.

542 עיר
ir

şehir הרבה אנשים גרים בעיר.
Harbe anashim garim ba'ir.
Pek çok insan şehirde yaşıyor.

543 מדינה
medina

ülke הוא גר במדינה אחרת.
hu gar be-medina acheret.
O, başka bir ülkede yaşıyor.

544 עיירה
ayara

kasaba אנחנו גרים בעיירה קטנה.
anachnu garim be'ayara ktana.
Küçük bir kasabada yaşıyoruz.

545 כביש
kvish

yol הכביש הזה מאוד ארוך.
hakvish haze me'od aroch.
Bu yol çok uzun.

546 גבעה
giv'a

tepe הבית נמצא על הגבעה.
habayit nimtza al hagiv'a.
Ev tepede.

547 יבשה
yabasha

kara המלחים ראו את היבשה.
Hamalachim ra'u et hayabasha.
Denizciler karayı gördü.

548 אוויר
avir

hava אני נושם את האוויר הנקי.
ani noshem et ha'avir hanaki.
Temiz havayı içime çekiyorum.

549 אוקיינוס
okeanos

okyanus דגים חיים באוקיינוס.
dagim chayim ba'okeanos.
Balıklar okyanusta yaşar.

550 קרקע
karka

yer האיש יושב על הקרקע.
ha'ish yoshev al hakarka.
Adam yerde oturuyor.
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551 אזור
ezor

bölge אנחנו גרים באזור קר.
anachnu garim be'ezor kar.
Soğuk bir bölgede yaşıyoruz.

552 סביבה
sviva

alan אנשים רבים חיים בסביבה הזו.
Anashim rabim chayim basviva hazo.
Bu alanda birçok insan yaşıyor.

553 חוף
chof

plaj אני אוהב את החוף.
ani ohev et ha-chof.
Plajı seviyorum.

554 ים
yam

deniz הים כחול.
Hayam kachol.
Deniz mavi.

555 גלים
galim

dalga הם מסתכלים על הגלים של האוקיינוס.
Hem mistaklim al ha-galim shel ha-okyanos.
Okyanus dalgalarını izliyorlar.

556 חול
chol

kum היא אוהבת חול חם ורך.
Hi ohevet chol cham ve-rach.
Sıcak, yumuşak kumu sever.

557 קרם הגנה
krem hagana

güneş kremi אני משתמש בקרם הגנה בימים שמשיים.
ani mishtamesh be-krem hagana be-yamim shimshiyim.
Güneşli günlerde güneş kremi kullanırım.

558 שמשייה
shimshiya

plaj şemsiyesi השמשייה הזאת צבעונית.
Ha'shimshiya ha'zot tziv'onit.
Şu plaj şemsiyesi renkli.

559 כפכפים
kafkafim

parmak arası terlik הכפכפים האלה נוחים.
Ha-kafkafim ha-ele nochim.
Bu parmak arası terlikler rahat.

560 בגד ים
beged yam

mayo יש לה בגד ים חדש.
Yesh la beged yam chadash.
Onun yeni bir mayosu var.

561 בגד ים
beged yam

deniz şortu אל תשכח את בגד הים שלך.
Al tishkach et beged hayam shelcha.
Deniz şortunu unutma.

562 מציל
matzil

cankurtaran המציל שומר על השחיינים.
hamatzil shomer al hasachyanim.
Cankurtaran yüzücüleri güvende tutar.

563 גאות
ge'ut

yüksek gelgit הגאות רטובה מאוד.
hage'ut retuva me'od.
Yüksek gelgit çok ıslaktır.

564 כוויית שמש
kviyat shemesh

güneş yanığı כוויית השמש הזאת נראית די כואבת.
Kviyat ha'shemesh ha'zot nir'et dai ko'evet.
O güneş yanığı oldukça acı verici görünüyor.

565 כרטיס
kartis

bilet יש לה כרטיס רכבת.
Yesh la kartis rakevet.
Onun bir tren bileti var.

566 מטען
mit'an

bagaj איפה אנחנו שמים את המטען שלנו?
Eifo anachnu samim et hamit'an shelanu?
Bagajlarımızı nereye koyuyoruz?

567 מכונת כרטיסים
mechonat kartisim

bilet makinesi אני אקנה את זה במכונת הכרטיסים.
ani ekne et ze bemechonat hakartisim.
Onu bilet makinesinden alacağım.

568 רציף
ratzif

peron זה רציף הרכבת.
zeh ratzif ha-rakevet.
O, tren peronu.

569 לוח זמנים
luach zmanim

tarife היא קוראת את לוח הזמנים.
hi koret et luach hazmanim.
O, tarifeyi okuyor.
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570 אוטובוס
otobus

otobüs אנחנו מחכים לאוטובוס?
anachnu mechakim le'otobus?
Otobüs mü bekliyoruz?

571 רכבת
rakevet

tren הרכבת מאוד מודרנית.
Ha-rakevet me'od modernit.
Tren çok modern.

572 רכבת קלה
rakevet kala

tramvay הדרך הכי מהירה היא ברכבת הקלה.
haderech hachi mehira hi barakevet hakala.
En hızlı yol tramvayla.

573 מונית
monit

taksi כמה עולה המונית?
Kama ola hamonit?
Taksi ne kadar tutuyor?

574 בזמן
ba-zman

zamanında חשוב להגיע בזמן.
khashuv lehagi'a bazman.
Zamanında varmak önemlidir.

575 עיכב
ikev

rötarlı הטיסה ההיא הייתה מעוכבת.
ha-tisa ha-hi hayta me'ukevet.
O uçuş rötarlıydı.

576 מטרו
metro

metro מטרו נוסע מתחת לאדמה.
metro nose'a mitachat la'adama.
Metro yer altından gider.

577 מכונית
mechonit

araba הוא קנה מכונית חדשה.
hu kana mechonit chadasha.
Yeni bir araba satın aldı.

578 משאית
masa'it

kamyon האיש נוהג במשאית גדולה.
ha'ish noheg bemasa'it gdola.
Adam büyük bir kamyon sürüyor.

579 אופניים
ofanayim

bisiklet אני רוכב לבית הספר באופניים שלי.
ani rochev le-veit ha-sefer ba-ofanayim sheli.
Okula bisikletimle gidiyorum.

580 טרקטור
traktor

traktör החקלאי נוהג בטרקטור גדול.
hachakla'i noheg betraktor gadol.
Çiftçi büyük bir traktör sürüyor.

581 אופנוע
ofno'a

motosiklet הוא רוכב על אופנוע מהיר.
Hu rochev al ofno'a mahir.
O, hızlı bir motosiklet kullanıyor.

582 קורקינט
korkinet

scooter הילד רוכב בקורקינט.
Ha-yeled rochev be-korkinet.
Çocuk scooter'a biniyor.

583 ואן
van

minibüs הוא נוהג בואן גדול.
hu noheg be-van gadol.
O, büyük bir minibüs kullanıyor.

584 נהג
nahag

şoför הנהג עצר את המכונית.
Hanehag atzar et hamachonit.
Şoför arabayı durdurdu.

585 תנועה
tnu'a

trafik התנועה מאוד איטית היום.
Hatnu'a me'od itit hayom.
Bugün trafik çok yavaş.

586 גלגל
galgal

tekerlek הוא תיקן את הגלגל השבור.
hu tikan et hagalgal hashuvur.
Kırık tekerleği tamir etti.

587 חניה
chanaya

otopark מצאנו חניה.
Matzanu chanaya.
Bir otopark yeri bulduk.

588 נגרר
nigrar

römork המשאית גוררת את הנגרר.
Ha-masa'it goreret et ha-nigrar.
Kamyon römorku çekiyor.
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589 מטוס
matos

uçak המטוס נוחת בשדה התעופה.
Ha-matos nochat bi-sdeh ha-te'ufa.
Uçak havaalanına iniş yapıyor.

590 סירה
sira

tekne אני רואה סירה קטנה.
ani ro'e sira ktana.
Küçük bir tekne görüyorum.

591 אונייה
oniya

gemi האונייה הגדולה חוצה את האוקיינוס.
ha-oniya ha-gdola chotza et ha-okeanos.
Büyük gemi okyanusu geçiyor.

592 מסוק
masok

helikopter המסוק טס בשמיים.
hamasok tas bashamayim.
Helikopter gökyüzünde uçuyor.

593 טיל
til

roket הטיל טס אל השמיים.
ha-til tas el ha-shamayim.
Roket gökyüzüne doğru uçuyor.

594 חללית
chalalit

uzay gemisi החללית נחתה על הירח.
hachalalit necheta al hayareach.
Uzay gemisi aya iniş yaptı.

595 כבאית
kaba'it

itfaiye aracı הכבאית נושאת מים.
Hakaba'it noset mayim.
İtfaiye aracı su taşır.

596 מטוס סילון
matos silon

jet מטוס הסילון טס מהר מאוד.
matos ha-silon tas maher me'od.
Jet çok hızlı uçar.

597 קיאק
kayak

kayak היא יושבת בקיאק.
Hi yoshevet bakayak.
O, kayakta oturuyor.

598 רפסודה
rafsoda

sal בנינו רפסודה מעץ.
Baninu rafsoda me-etz.
Tahtadan bir sal yaptık.

599 קאנו
kano

kano הוא חותר בקאנו הקטן.
hu choter ba-kano ha-katan.
Küçük kanoyu kürekle sürüyor.

600 סירת מפרש
sirat mifras

yelkenli הרוח מזיזה את סירת המפרש.
Haruach meziza et sirat hamifras.
Rüzgar yelkenliyi hareket ettiriyor.

601 מחיר
mechir

fiyat אתה רואה את המחיר?
ata ro'eh et hamechir?
Fiyatı görüyor musun?

602 זול
zol

ucuz הוא קנה נעליים זולות.
Hu kana na'alayim zolot.
Ucuz ayakkabı aldı.

603 יקר
yakar

pahalı המכונית הזאת נראית יקרה.
Ha-mechonit ha-zot nir'et yekara.
O araba pahalı görünüyor.

604 מזומן
mezuman

nakit אני חושב שהיא צריכה קצת מזומן.
Ani choshev she'hi tzricha ktzat mezuman.
Bence onun biraz nakit paraya ihtiyacı var.

605 כרטיס אשראי
kartis ashrai

kredi kartı אני יכול לשלם בכרטיס האשראי שלי.
Ani yachol leshalem bekartis ha'ashrai sheli.
Kredi kartımla ödeyebilirim.

606 קבלה
kabala

fiş אפשר לקבל את הקבלה בבקשה?
efshar lekabel et hakabala bevakasha?
Fişi alabilir miyim lütfen?

607 חשבון
cheshbon

hesap מי ישלם את החשבון?
Mi yeshalem et hacheshbon?
Hesabı kim ödeyecek?
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608 שינה
shina

para üstü שילמתי וקיבלתי קצת עודף.
shilamti vekibalti ktsat odef.
Ödedim ve para üstü aldım.

609 מטבע
matbe'a

madeni para יש לי כמה מטבעות.
Yesh li kama matbe'ot.
Birkaç tane madeni param var.

610 שטר
shtar

banknot איזה סוג של שטר זה?
Eize sug shel shtar ze?
O ne tür bir banknot?

611 כמה זה עולה?
kama ze ole?

Bu ne kadar? סליחה, כמה זה עולה?
slicha, kama ze ole?
Bu ne kadar?

612 אפשר לשלם בכרטיס?
efshar leshalem be-kartis?

Kartla ödeyebilir
miyim?

אפשר לשלם בכרטיס?
efshar leshalem be-kartis?
Kartla ödeyebilir miyim?

613 מטבע
matbe'a

para birimi המטבע הזה חזק מאוד.
hamatbea haze chazak me'od.
O para birimi çok güçlü.

614 שער חליפין
sha'ar chalifin

döviz kuru שער החליפין הזה נורא.
sha'ar ha'chalifin ha'ze nora.
Bu döviz kuru berbat.

615 צ'יינג'
change

döviz bürosu אנחנו צריכים צ'יינג'.
Anachnu tzrichim change.
Bir döviz bürosuna ihtiyacımız var.

616 ועדה
va'ada

komisyon אתה צריך לשלם עמלה?
Ata tzarich leshalem amla?
Komisyon ödemek zorunda mısın?

617 מטבע חוץ
matbe'a chutz

döviz זה מטבע חוץ.
ze matbea chutz.
O döviz.

618 תשלום בכרטיס אשראי
tashlum be-kartis ashrai

kart ödemesi התשלום בכרטיס אשראי עבר.
ha-tashlum be-kartis ashray avar.
Kart ödemesi onaylandı.

619 ללא מגע
lelo maga

temassız זה תשלום ללא מגע.
ze tashlum lelo maga.
Bu temassız bir ödeme.

620 קוד סודי
kod sodi

PIN kodu שכחתי את הקוד הסודי שלי.
shachachti et hakod hasodi sheli.
PIN kodumu unuttum.

621 עמלת משיכה
amlat meshika

para çekme ücreti הם שילמו את עמלת המשיכה.
hem shilmu et amlat hameshicha.
Para çekme ücretini ödediler.

622 מגבלה יומית
migbala yomit

günlük limit היא הגיעה למגבלה היומית.
hi higi'a la-migbala ha-yomit.
Günlük limite ulaştı.

623 החזר
hechzer

para iadesi אתה תקבל החזר.
ata tekabel hechzer.
Para iadesi alacaksın.

624 דמי שירות
dmey sherut

servis ücreti דמי שירות כלולים.
dmei sherut klulim.
Servis ücreti dahildir.

625 חנות
chanut

mağaza זאת החנות האהובה עליי.
Zot hachanut ha'ahuva alay.
Bu benim en sevdiğim mağaza.

626 קופאית
kupa'it

kasiyer היא הקופאית החדשה.
hi ha-kupa'it ha-chadasha
O, yeni kasiyer.
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627 תור
tor

sıra התור הזה ארוך מאוד.
hator haze arokh me'od.
Bu sıra çok uzun.

628 לפתוח
liftoach

açık החנות פתוחה היום.
ha-chanut ptucha ha-yom.
Dükkan bugün açık.

629 סגר
sagar

kapalı לצערי, בית המרקחת סגור.
letza'ari, beyt ha'mirkachat sagur.
Maalesef eczane kapalı.

630 תווית מחיר
tavit mechir

fiyat etiketi הם ראו את תווית המחיר.
hem ra'u et tavit hamechir.
Fiyat etiketini gördüler.

631 הנחה
hanacha

indirim אני אוהב את ההנחות שלהם.
ani ohev et ha-hanachot shelahem.
İndirimlerini çok seviyorum.

632 מדיניות החזרה
mediniyut hachzara

iade politikası מדיניות ההחזרה הזאת נראית הוגנת.
mediniyut hahachzara hazot nir'et hogenet.
Bu iade politikası adil görünüyor.

633 אחריות
achrayut

garanti אחריות מגינה על הרכישה שלך.
Achrayut megina al ha-rechisha shelcha.
Garanti, aldığın ürünü korur.

634 תא מדידה
ta medidah

deneme kabini הם השתמשו בתא המדידה.
Hem hishtamshu be-ta ha-mdida.
Deneme kabinini kullandılar.

635 עגלת קניות
agalat kniyot

alışveriş arabası אנחנו צריכים עגלת קניות.
anachnu tzrichim aglat kniyot.
Bir alışveriş arabasına ihtiyacımız var.

636 לקוח
lakoach

müşteri הלקוח תמיד צודק.
ha-lakoach tamid tzodek.
Müşteri her zaman haklıdır.

637 שולחן
shulchan

masa אתה יכול לשים את הסלט הזה על השולחן?
ata yachol lasim et hasalat haze al hashulchan?
Bu salatayı masaya koyabilir misin?

638 תפריט
tafrit

menü יש להם תפריט גדול.
yesh lahem tafrit gadol.
Geniş bir menüleri var.

639 הזמנה
hazmana

rezervasyon יש לנו הזמנה.
yesh lanu hazmana.
Rezervasyonumuz var.

640 שרת
sharet

garson השרתים עובדים קשה.
hasharatim ovdim kashe.
Garsonlar çok çalışıyor.

641 פקודה
pkuda

sipariş אנחנו עושים את ההזמנה שלנו עכשיו.
anachnu osim et ha'hazmana shelanu achshav.
Şimdi sipariş veriyoruz.

642 מים
mayim

su היא שותה מים קרים.
Hi shota mayim karim.
O soğuk su içer.

643 קפה
kafe

kahve הם שותים קפה חזק.
Hem shotim kafe chazak.
Onlar sert kahve içerler.

644 תה
te

çay תה חם בחורף זה הכי טוב.
Te cham ba-choref ze ha-chi tov.
Kışın sıcak çay en iyisidir.

645 בירה
bira

bira הייתי רוצה עוד בירה, בבקשה.
hayiti rotze od bira, bevakasha.
Bir bira daha alabilir miyim lütfen?
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646 יין
yayin

şarap אפשר לקבל את היין הזה, בבקשה?
efshar lekabel et ha-yayin ha-ze, bevakasha?
Bu şarabı alabilir miyiz lütfen?

647 חשבון
cheshbon

Hesap, lütfen. אפשר את החשבון, בבקשה?
Efshar et hacheshbon, bevakasha?
Hesap, lütfen.

648 טעים
ta'im

lezzetli הפאי הזה טעים!
ha-pai ha-ze ta'im!
O turta lezzetli!

649 מנה ראשונה
manah rishonah

başlangıç קודם נזמין מנה ראשונה.
kodem nazmin mana rishona.
Önce bir başlangıç sipariş edeceğiz.

650 מנה עיקרית
mana ikarit

ana yemek אני אוהב את המנה העיקרית.
ani ohev et hamana haikarit.
Ana yemeği seviyorum.

651 קינוח
kinuach

tatlı היא אוהבת את הקינוח.
hi ohevet et ha-kinu'ach.
Tatlıyı seviyor.

652 מנת היום
manat hayom

günün spesiyali זאת מנת היום.
zot manat hayom.
O, günün spesiyali.

653 תפריט היום
tafrit hayom

günün menüsü יש להם את תפריט היום.
Yesh lahem et tafrit hayom.
Onlarda günün menüsü var.

654 שולחן לזוג
shulchan le-zug

iki kişilik masa אנחנו צריכים שולחן לזוג.
anachnu tzrichim shulchan le-zug.
İki kişilik masa istiyoruz.

655 הזמנה על שם
hazmana al shem

adına rezervasyon יש לה הזמנה על שם סמית'.
Yesh la hazmana al shem Smit.
Smith adına rezervasyon var.

656 מי ברז
mei beretz

musluk suyu אני בדרך כלל שותה מי ברז.
Ani bederech klal shoteh mei berez.
Genelde musluk suyu içerim.

657 להתחלק בחשבון
lehit-chalek ba-cheshbon

hesabı paylaşmak אנחנו יכולים להתחלק בחשבון.
anachnu yecholim lehitchalek ba-cheshbon.
Hesabı paylaşmak mümkün.

658 לשלם ביחד
leshalem beyachad

beraber ödemek אנחנו נשלם ביחד.
anachnu neshalem beyachad.
Beraber ödeyeceğiz.

659 חוד
chud

bahşiş אני תמיד נותן טיפים גדולים.
ani tamid noten tipim gdolim.
Her zaman bol bahşiş veririm.

660 לשלם בקופה
leshalem bakupa

kasada ödemek אנחנו יכולים לשלם בקופה?
anachnu yecholim leshalem bakupa?
Kasada ödeyebilir miyiz?

661 גודל
godel

beden הגודל הזה קטן מדי.
Ha-godel ha-ze katan midai.
Bu beden çok küçük.

662 מתאים
mat'im

olmak הג'ינס הישן שלה עדיין מתאים לה.
ha-jins ha-yashan shela adayin mat'im la.
Eski kotu ona hâlâ oluyor.

663 גדול מדי
gadol midai

çok büyük אני חושב שהחולצה הזאת גדולה מדי.
ani choshev she'hachultza hazot gdola midai.
Bence bu gömlek çok büyük.

664 קטן מדי
katan midai

çok küçük לצערי, הנעל הזאת קטנה מדי.
letza'ari, hana'al hazot ktana midai.
Maalesef, bu ayakkabı çok küçük.
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665 למדוד
limdod

denemek אנחנו מודדים כובעים חדשים.
Anachnu modedim kova'im chadashim.
Yeni şapkalar deniyoruz.

666 שחור
shachor

siyah בן לובש חולצה שחורה.
Ben loves chultza shchora.
Ben siyah bir gömlek giyer.

667 לבן
lavan

beyaz היא לובשת מכנסיים לבנים.
hi loveshet michnasayim levanim.
O beyaz pantolon giyiyor.

668 אדום
adom

kırmızı ורדים אדומים הם הכי טובים, לא?
Vradim adumim hem hachi tovim, lo?
Kırmızı güller en iyisi değil mi?

669 כחול
kachol

mavi כחול זה הצבע האהוב עליך?
Kachol ze ha-tzeva ha-ahuv aleycha?
Mavi senin en sevdiğin renk mi?

670 ירוק
yarok

yeşil היית לוקח את השמלה הירוקה?
hayita lokeach et ha-simla ha-yeruka?
Yeşil elbiseyi alır mıydın?

671 צהוב
tzahov

sarı היא אוהבת חולצות צהובות.
Hi ohevet chultzot tzehubot.
Sarı gömlekleri sever.

672 צבע
tzeva

renk איזה צבע אתה אוהב?
Eize tzeva ata ohev?
Hangi rengi seviyorsun?

673 ורוד
varod

pembe אני רואה פרח ורוד.
ani ro'e perach varod.
Pembe bir çiçek görüyorum.

674 סגול
sagol

mor אני רואה פרח סגול.
ani ro'eh perach sagol.
Mor bir çiçek görüyorum.

675 חום
chum

kahverengi אני רואה כלב חום.
ani ro'eh kelev chum.
Kahverengi bir köpek görüyorum.

676 אפור
afor

gri החתול אפור.
hachatul afor.
Kedi gri.

677 זהוב
zahav

altın rengi הטבעת זהובה.
ha-tabaat zehuva.
Yüzük altın rengi.

678 כסוף
kasuf

gümüş rengi המכונית כסופה.
Ha-mekhonit ksufa.
Araba gümüş rengi.

679 בז'
bezh

bej היא לובשת חולצה בצבע בז'.
hi loveshet chultza be-tzeva bezh.
Bej bir gömlek giyiyor.

680 כחול כהה
cheyl ha'yam

lacivert המעיל שלו כחול כהה.
ha-me'il shelo kachol kehe.
Ceketi lacivert.

681 בהיר
bahir

parlak השמש מאוד בהירה.
ha-shemesh me'od behirah.
Güneş çok parlak.

682 חיוור
chiver

solgun הילד החולה חיוור.
ha-yeled ha-chole chiver.
Hasta çocuğun yüzü solgun.

683 חשוך
chashuch

karanlık החדר חשוך מאוד.
hacheder chashuch me'od.
Oda çok karanlık.
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684 מפוספס
mefuspas

çizgili הוא לובש חולצה מפוספסת.
Hu lovesh chultza mefuspeset.
Çizgili bir gömlek giyiyor.

685 חדר
cheder

oda אתה מרוצה מהחדר שלך?
ata merutze me'ha'cheder shelcha?
Odandan memnun musun?

686 דלת
delet

kapı צריך להחליף את הדלת הזאת.
tzarich lehachlif et ha-delet ha-zot.
Bu kapının değiştirilmesi gerekiyor.

687 מפתח
mafte'ach

anahtar אני חושב שאיבדתי את המפתח שלי.
ani choshev she'ibadeti et hamafteach sheli.
Sanırım anahtarımı kaybettim.

688 חלון
chalon

pencere החלון נקי מאוד.
Ha-chalon naki me'od.
Pencere çok temiz.

689 אור
or

ışık יש הרבה אור בחדר הזה.
yesh harbe or ba'cheder ha'ze.
Bu oda çok ışık alıyor.

690 מתג
meteg

düğme מתג האור נמצא על הקיר.
Meteg ha-or nimtza al ha-kir.
Işık düğmesi duvarda.

691 מיטה
mita

yatak אני עדיין צריך לקנות מיטה.
ani adayin tsarich liknot mita.
Hâlâ bir yatak almam gerekiyor.

692 מטבח
mitbach

mutfak המטבח הזה נקי מאוד.
hamitbach haze naki me'od.
Bu mutfak çok temiz.

693 שירותים
sherutim

banyo היא משתמשת בשירותים לעיתים קרובות.
hi mishtameshet ba'sherutim le'itim krovot.
O sık sık banyoyu kullanır.

694 מקלחת
miklachat

duş הם עושים מקלחת כל יום.
Hem osim miklachat kol yom.
Her gün duş alırlar.

695 וואי-פיי
wai-fai

Wi-Fi יש בבר הזה וואי-פיי?
yesh ba-bar ha-ze wai-fai?
Bu barda Wi-Fi var mı?

696 כתובת
ktovet

adres מה הכתובת שלך?
Ma ha-ktovet shelcha?
Adresin ne?

697 כאב ראש
ke'ev rosh

baş ağrısı כאב ראש זה אף פעם לא כיף.
ke'ev rosh ze af pa'am lo kef.
Baş ağrısı hiç eğlenceli değildir.

698 חום
chom

ateş יש לו חום גבוה.
yesh lo chom gavoa.
Onun yüksek ateşi var.

699 להשתעל
lehishta'el

öksürük השיעול שלי לא עובר.
Ha-shi'ul sheli lo over.
Öksürüğüm geçmiyor.

700 כאב גרון
ke'ev garon

boğaz ağrısı למרי יש כאב גרון.
le-meri yesh ke'ev garon.
Marry'nin boğaz ağrısı var.

701 נזלת
nazelet

burun akıntısı זאת נזלת.
Zot nazelet.
O bir burun akıntısı.

702 סחרחורת
sechar-choret

baş dönmesi אני מרגיש מסוחרר אחרי שהסתובבתי.
ani margish mesuchrar acharey she'histovavti.
Döndükten sonra baş dönmesi hissediyorum.
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703 חולה
chole

hasta היא מרגישה חולה מאוד היום.
hi margisha chola me'od hayom.
Bugün kendini çok hasta hissediyor.

704 תרופה
trufa

ilaç אל תשכח לקחת את התרופה שלך.
al tishkach lakachat et ha-trufa shelcha.
İlacını almayı unutma.

705 מרשם
mirsham

reçete זה המרשם שלך, אדוני?
Ze hamirsam shelcha, adoni?
Bu sizin reçeteniz mi, efendim?

706 רופא
rofe

doktor רופא עוזר להרבה אנשים.
Rofe ozer le'harbe anashim.
Bir doktor birçok insana yardım eder.

707 בית מרקחת
Beit Merkachat

eczane אנחנו מבקרים בבית המרקחת לפעמים.
Anachnu mevakrim be-veit ha-merkachat lif'amim.
Bazen eczaneye gideriz.

708 מרפאה
mirpa'a

klinik סבא נמצא כרגע במרפאה.
saba nimtza karega bamirpa'a.
Dedem şu anda klinikte.

709 מידע לתיירים
meyda latayarim

turistik bilgi השלט מספק מידע לתיירים.
hashelet mesapek meida latayarim.
Tabela turistik bilgi sağlıyor.

710 ספרייה
sifriya

kütüphane הספרייה מלאה באנשים.
ha'sifriya mele'a be'anashim.
Kütüphane insanlarla dolu.

711 בנק
bank

banka אבא עדיין צריך ללכת לבנק.
Aba adayin tzarich lalechet labank.
Babamın hâlâ bankaya gitmesi gerekiyor.

712 ספר
sapar

kuaför היא אוהבת את הספר.
hi ohevet et ha'sapar.
O kuaförü seviyor.

713 ר פָּ  סַ
sapar

berber הספר הזה מספר כל יום.
Ha-sapar ha-ze mesaper kol yom.
O berber her gün saç keser.

714 ניקוי יבש
nikuy yavesh

kuru temizlemeci החליפה הזאת צריכה ניקוי יבש.
ha-chalifa ha-zot tzricha nikuy yavesh.
Bu takım elbise için bir kuru temizlemeci gerekiyor.

715 מוסך
musach

tamirhane האם חנות התיקונים פתוחה היום?
ha'im chanut ha'tikunim ptucha hayom?
Tamirhane bugün açık mı?

716 חנות טלפונים
chanut telefonim

cep telefonu mağazası היא עובדת בחנות הטלפונים.
Hi ovedet ba-chanut ha-telefonim.
O, cep telefonu mağazasında çalışıyor.

717 שירות שליחים
sherut shlichim

kurye servisi שלחנו את החבילה בשירות שליחים.
shalachnu et ha-chavila be-sherut shlichim.
Paketi kurye servisiyle gönderdik.

718 השכרת רכב
haskarat rechev

araç kiralama הזמנו השכרת רכב לסוף השבוע.
hizamnu haskarat rechev lesof hashavua.
Hafta sonu için bir araç kiralama rezervasyonu yaptık.

719 השכרת אופניים
haskarat ofanayim

bisiklet kiralama yeri השכרת האופניים הזאת נראית חדשה.
haskarat ha'ofanayim hazot nir'et chadasha.
Bu bisiklet kiralama yeri yeni görünüyor.

720 וטרינר
veterinar

veteriner הווטרינר בודק את הכלב שלנו כל חודש.
ha-veterinar bodek et ha-kelev shelanu kol chodesh.
Veteriner her ay köpeğimizi kontrol eder.

721 איבד
ibed

kaybetmek איבדתי את המפתחות שלי בפארק.
ibadeti et ha-maftekhot sheli ba-park.
Anahtarlarımı parkta kaybettim.
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722 ארנק
arnak

cüzdan הוא איבד את הארנק שלו באוטובוס.
Hu ibed et ha'arnak shelo ba'otobus.
Cüzdanını otobüste kaybetti.

723 טלפון
telefon

telefon בבקשה כבה את הטלפון שלך בזמן השיעור.
bevakasha kabe et hatelefon shelcha bizman hashiur.
Lütfen ders sırasında telefonunu kapat.

724 תעודת זהות
te'udat zehut

kimlik kartı מצאת את תעודת הזהות שלך?
matzata et te'udat hazehut shelcha?
Kimlik kartını buldun mu?

725 תיק
tik

çanta התיק שלה תמיד מלא.
Ha-tik shela tamid male.
Onun çantası her zaman dolu.

726 דו"ח
duach

rapor היא כתבה דו"ח על הפגישה.
hi katva doch al ha-pgisha.
Toplantı hakkında bir rapor yazdı.

727 תיאור
te'ur

tarif זה תיאור מדהים.
ze te'ur mad'him.
Bu harika bir tarif.

728 מספר טלפון
mispar telefon

iletişim numarası אני צריך את מספר הטלפון שלך.
ani tzarich et mispar hatelefon shelcha.
İletişim numarası vermen gerekiyor.

729 מחלקת אבידות ומציאות
machleket avidot u-metziot

kayıp eşya bürosu היא מצאה את זה במחלקת אבידות ומציאות.
hi matz'a et ze be-machleket avedot u-metzi'ot.
Onu kayıp eşya bürosunda buldu.

730 מפתחות
maftechot

anahtarlar איבדתי את המפתחות שלי אתמול.
Ibadeti et hamaftechot sheli etmol.
Dün anahtarlarımı kaybettim.

731 לחזור
lachzor

iade etmek היא תחזיר את הספר מחר בבוקר.
hi tachzir et ha-sefer machar ba-boker.
Yarın sabah kitabı iade edecek.

732 בעלים
be'alim

sahip אתה מכיר את הבעלים?
ata makir et ha'be'alim?
Sahibini tanıyor musun?

733 אח
ach

hemşire האח עזר למטופל.
Ha'ach azar lametupal.
Hemşire hastaya yardım etti.

734 רופא שיניים
rofe shinayim

diş hekimi רופא השיניים תיקן לי את השן.
rofe ha'shinayim tiken li et ha'shen.
Diş hekimi dişimi tedavi etti.

735 מלצר
meltzar

garson המלצר הביא לנו את האוכל.
Hameltzar hevi lanu et ha'ochel.
Garson yemeğimizi getirdi.

736 מלצרית
meltzarit

kadın garson המלצרית הביאה את האוכל שלנו.
Hameltzarit hevi'a et ha'ochel shelanu.
Kadın garson yemeğimizi getirdi.

737 שף
shef

şef השף מבשל את הארוחה.
hashef mevashel et ha'arucha.
Yemeği şef pişiriyor.

738 מוסכניק
musachnik

tamirci המוסכניק תיקן לי את האוטו.
hamusachnik tiken li et ha'oto.
Tamirci arabamı düzeltti.

739 דוור
davar

postacı הדוור הביא מכתב.
Ha-davar hevi mikhtav.
Postacı bir mektup getirdi.

740 מנקה
menake

temizlikçi המנקה שטף את הרצפה.
hamenake shataf et haritzpa.
Temizlikçi yerleri yıkadı.
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741 גנן
ganan

bahçıvan הגנן משקה את הצמחים.
haganán mashké et hatzmachím.
Bahçıvan bitkileri suluyor.

742 צייר
tzayar

ressam הצייר מצייר תמונה יפה.
Hatzayar metzayer tmuna yafa.
Ressam çok güzel bir tablo yapıyor.

743 חייט
chayat

terzi החייט מכין בגדים יפים.
hachayat mechin bgadim yafim.
Terzi güzel kıyafetler diker.

744 ספרן
safran

kütüphaneci הספרן מסדר את הספרים.
hasafran mesader et hasfarim.
Kütüphaneci kitapları düzenler.

745 שחקן
sachkan

oyuncu ראיתי את השחקן המפורסם.
ra'iti et hasachkan hamifursam.
Ünlü oyuncuyu gördüm.

746 שחקנית
sachkanit

aktris ראיתי את השחקנית המפורסמת.
ra'iti et ha-sachkanit ha-mefursemet.
Ünlü aktrisi gördüm.

747 אמן
oman

sanatçı האמן מצייר תמונה.
ha'oman metzayer tmuna.
Sanatçı bir resim yapıyor.

748 צלם
tzalam

fotoğrafçı הצלם צילם אותי.
Hatzalam tzilem oti.
Fotoğrafçı benim fotoğrafımı çekti.

749 סופר
sofer

yazar הסופר סיים את הספר.
hasofer siyem et hasefer.
Yazar kitabı bitirdi.

750 מנהל
menahal

müdür פגשנו את המנהל החדש.
pagashnu et hamenahal hachadash.
Yeni müdürle tanıştık.

751 עורך דין
orech din

avukat אני צריך עורך דין טוב.
ani tzarich orech din tov.
İyi bir avukata ihtiyacım var.

752 מזכיר
mazkir

sekreter המזכיר עובד במשרד.
Ha-mazkir oved ba-misrad.
Sekreter ofiste çalışıyor.

753 עיתונאי
itonai

gazeteci העיתונאי כותב את החדשות.
ha-itonai kotev et ha-chadashot.
Gazeteci haberleri yazar.

754 עוזר
ozer

asistan העוזר שלי יעזור לך.
ha-ozer sheli ya'azor lach.
Asistanım size yardımcı olacak.

755 כתב
katav

muhabir הכתב כותב את החדשות.
hakativ kotev et hachadashot.
Muhabir haberleri yazar.

756 מעצב
me'atzev

tasarımcı המעצב מכין בגדים יפים.
hame'atzev mechin bgadim yafim.
Tasarımcı çok güzel kıyafetler yapıyor.

757 מהנדס
mehandes

mühendis המהנדס תיקן את המכונה.
ha-mehandes tiken et ha-mechona.
Mühendis makineyi tamir etti.

758 טייס
tayas

pilot הטייס מטיס את המטוס.
hatayas metis et hamatos.
Pilot uçağı uçuruyor.

759 חקלאי
chakla'i

çiftçi החקלאי עובד בשדה.
hachakla'i oved basade.
Çiftçi tarlada çalışıyor.
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760 דייג
dayag

balıkçı הדייג תפס דג גדול.
hadayag tafas dag gadol.
Balıkçı büyük bir balık yakaladı.

761 מדען
mad'an

bilim insanı המדען גילה תרופה חדשה.
ha-mad'an gila trufa chadasha.
Bilim insanı yeni bir ilaç keşfetti.

762 מתכנת
metachnet

programcı המתכנת כותב את התוכנה.
hametachnet kotev et hatuchna.
Programcı yazılımı yazar.

763 שוטר
shoter

polis memuru השוטר תפס את הגנב.
hashoter tafas et haganav.
Polis memuru hırsızı yakaladı.

764 חייל
chayal

asker החייל מגן על העיר.
hachayal magen al ha'ir.
Asker şehri koruyor.

765 פרופסור
profesor

profesör הפרופסור מלמד את הסטודנטים.
haprofesor melamed et hastudentim.
Profesör öğrencilere ders anlatıyor.

766 בנאי
banai

inşaatçı הבנאי בונה את הבית החדש.
Ha-banai bone et ha-bayit ha-chadash.
İnşaatçı yeni evi inşa ediyor.

767 אופה
ofeh

fırıncı האופה מכין לחם טרי.
Ha'ofeh mechin lechem tari.
Fırıncı taze ekmek yapar.

768 ספורטאי
sportai

sporcu הספורטאי רץ מהר מאוד.
Hasportai ratz maher me'od.
Sporcu çok hızlı koşuyor.

769 יציאה
yetzi'ah

Çıkış סליחה, איפה היציאה?
Slicha, eifo hayetsia?
Affedersiniz, çıkış nerede?

770 כניסה
knisa

giriş זאת אמורה להיות הכניסה.
zot amura lihiyot haknisa.
Burası giriş olmalı.

771 לדחוף
lidchof

itmek הם דוחפים את הדלת האדומה.
Hem dochafim et ha-delet ha-aduma.
Kırmızı kapıyı itiyorlar.

772 למשוך
limshoch

çekmek אתה צריך למשוך את הדלת.
ata tsarikh limshokh et ha-delet.
Kapıyı çekmen gerekiyor.

773 העישון אסור
ha-ishun assur

Sigara içilmez בשלט הזה כתוב "העישון אסור".
Bashelet haze katuv "ha'ishun asur".
Bu tabelada sigara içilmez yazıyor.

774 אין חניה
ein chanaya

Park yasak אין חניה פה, סליחה.
ein chaniya po, slicha.
Burada park yasak, üzgünüm.

775 מקולקל
mekulkal

arızalı המעלית הזאת מקולקלת.
Hama'alit hazot mekulkelet.
O asansör arızalı.

776 לצוות בלבד
le-tzevet bilvad

Sadece personel המקום הזה הוא לצוות בלבד.
Ha'makom ha'ze hu le'tzevet bilvad.
O alan sadece personel içindir.

777 יציאת חירום
yetzi'at cherum

acil çıkış בכל בניין יש יציאת חירום.
be'khol binyan yesh yetzi'at chirum.
Her binada bir acil çıkış vardır.

778 מידע
meyda

Bilgi אנחנו צריכים עוד מידע.
Anachnu tzrichim od meyda.
Daha fazla bilgiye ihtiyacımız var.
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779 קופה
kupa

Bilet gişesi זאת הקופה.
zot ha'kupa.
Şurası bilet gişesi.

780 נא לא לדרוך על הדשא
na lo lidroch al hadeshe

Çimlere basmayın בבקשה, נא לא לדרוך על הדשא.
bevakasha, na lo lidroch al hadeshe.
Lütfen çimlere basmayın.

781 כספומט
kaspomat

ATM איפה הכספומט?
Eifo hakaspomat?
ATM nerede?

782 חשבון בנק
cheshbon bank

banka hesabı יש לה חשבון בנק.
Yesh la cheshbon bank.
Onun bir banka hesabı var.

783 כרטיס אשראי
kartis ashrai

banka kartı אנחנו תמיד משתמשים בכרטיס בנק.
anachnu tamid mishtamshim bekartis bank.
Her zaman banka kartı kullanırız.

784 למשוך מזומן
limshoch mezuman

nakit çekmek אני מושך מזומן כל שבוע.
ani moshech mezuman kol shavua.
Her hafta nakit çekerim.

785 להפקיד
lehafkid

nakit yatırmak אתה מפקיד מזומן בכספומטים.
ata mafkid mezuman bakaspomatim.
ATM'lerde nakit yatırırsın.

786 להעביר כסף
leha'avir kesef

para transfer etmek הם מעבירים כסף כל יום.
hem ma'avirim kesef kol yom.
Her gün para transfer ediyorlar.

787 שיווי משקל
shivuy mishkal

bakiye היא בודקת את היתרה בחשבון שלה.
hi bodeket et ha-yitrah ba-cheshbon shelah.
Hesap bakiyesini kontrol ediyor.

788 הצהרה
hatzhara

ekstre איפה דף החשבון שלך?
eifo daf hacheshbon shelcha?
Banka ekstren nerede?

789 עמלה
amala

ücret יש עמלה על העסקה הזאת?
yesh amla al ha-iska ha-zot?
Bu işlemin bir ücreti var mı?

790 תוספת
tosefet

ek ücret כבר שילמתי את התוספת.
kvar shilamti et hatosefet.
Ek ücreti zaten ödedim.

791 חשבון חיסכון
cheshbon chisachon

birikim hesabı פתחתי חשבון חיסכון.
patachnu cheshbon chisachon.
Bir birikim hesabı açtık.

792 בטוח
batuach

kasa הכסף נמצא בכספת.
Hakesef nimtza bakasefet.
Para kasada.

793 ספה
sapa

koltuk הספה הזאת מאוד נוחה.
ha-sapa ha-zot me'od nocha.
Bu koltuk çok rahat.

794 שולחן
shulchan

masa זה שולחן חדש?
Ze shulchan chadash?
Bu yeni bir masa mı?

795 כיסא
kise

sandalye פרד תמיד יושב על הכיסא.
Fred tamid yoshev al hakise.
Fred her zaman sandalyede oturur.

796 ארון
aron

gardırop הארון מלא בבגדים.
Ha'aron male be'bgadim.
Gardırop kıyafetlerle dolu.

797 מדף
madaf

raf אני צריך לנקות את המדף שלי.
ani tsarich lenakot et hamadaf sheli.
Rafımı temizlemem gerekiyor.
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798 מקרר
mekarer

buzdolabı המקרר שומר על האוכל קר.
Hamekarer shomer al haochel kar.
Buzdolabı yemekleri soğuk tutar.

799 מקפיא
makpi

derin dondurucu המקפיא מלא.
hamakpi male.
Derin dondurucu dolu.

800 כיריים
kirayim

ocak הוא משתמש בכיריים לעיתים קרובות.
hu mishtamesh ba'kirayim le'itim krovot.
Ocağı sık sık kullanır.

801 תנור
tanur

fırın התנור הזה נהיה חם מאוד.
hatanur haze nihya cham me'od.
Bu fırın çok ısınıyor.

802 לשקוע
lishko'a

lavabo הכיור מלא בצלחות.
ha-kiyor male be-tzalachot.
Lavabo tabaklarla dolu.

803 מנורה
menora

lamba אמא שלי משתמשת במנורה לקריאה.
Ima sheli mishtameshet bemenora likria.
Annem okumak için lamba kullanıyor.

804 פח
pach

çöp kutusu דניאל רוקן את הפח.
Daniel roken et ha'pach.
Daniel çöp kutusunu boşalttı.

805 שעון
sha'on

saat השעון מראה את השעה.
ha-sha'on mar'eh et ha-sha'ah.
Saat zamanı gösteriyor.

806 מחשב
machshev

bilgisayar אני משתמש במחשב לעבודה.
Ani mishtamesh be'machshev la'avoda.
İş için bir bilgisayar kullanıyorum.

807 מסגרת
misgeret

çerçeve הוא צבע את מסגרת העץ.
hu tzava et misgeret ha'etz.
Ahşap çerçeveyi boyadı.

808 רדיו
radio

radyo אני מקשיב לרדיו.
ani makshiv la-radio.
Radyo dinlerim.

809 מצלמה
matzlema

fotoğraf makinesi קניתי מצלמה חדשה.
Kaniti matzlema chadasha.
Yeni bir fotoğraf makinesi aldım.

810 אח
ach

şömine האש בוערת באח.
ha-esh bo'eret ba-ach.
Ateş şöminede yanıyor.

811 כורסה
kursa

koltuk הוא נח בכורסה.
hu nach ba'kursa.
Koltukta dinleniyor.

812 ארון
aron

dolap הצלחות נמצאות בארון.
ha-tzalachot nimtza'ot ba-aron.
Tabaklar dolapta.

813 כוננית ספרים
konanit sfarim

kitaplık הוא קנה כוננית ספרים חדשה.
hu kana konanit sfarim chadasha.
Yeni bir kitaplık satın aldı.

814 מגירה
megira

çekmece המפתחות נמצאים במגירה.
ha-maftechot nimtza'im ba-megira.
Anahtarlar çekmecede.

815 מסדרון
misdron

koridor חיכינו במסדרון.
Chikinu bamisdron.
Koridorda bekledik.

816 שטיח
shatiach

kilim החתול ישן על השטיח.
hachatul yashen al hashatiach.
Kedi kilimin üzerinde uyuyor.
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817 סלון
salon

oturma odası זה הסלון הישן שלנו.
Ze ha-salon ha-yashan shelanu.
Bu bizim eski oturma odamız.

818 חדר שינה
chadar shena

yatak odası הם צבעו את חדר השינה בכחול.
hem tzav'u et cheder ha'sheyna be'kachol.
Yatak odasını maviye boyadılar.

819 חדר אוכל
chadar ochel

yemek odası אנחנו אוכלים בחדר האוכל.
anachnu ochlim bechadar ha'ochel.
Yemek odasında yemek yeriz.

820 מסדרון
misdaron

koridor המסדרון הזה ארוך מאוד.
Ha-misdaron ha-ze aruch me'od.
O koridor çok uzun.

821 מרפסת
mirpeset

balkon מרפסת מציעה נוף לעיר.
mirpeset metzi'a nof la'ir.
Bir balkon şehir manzarası sunar.

822 גינה
gina

bahçe הגינה שלו מאוד יפה.
ha-gina shelo me'od yafa.
Onun bahçesi çok güzel.

823 חצר
chatzer

avlu הילדים משחקים בחצר.
hayeladim mesachakim bachatzer.
Çocuklar avluda oynuyor.

824 מוסך
musach

garaj דלת המוסך נסגרת אוטומטית.
delet ha-musakh nisgeret automatit.
Garaj kapısı otomatik olarak kapanıyor.

825 מרתף
martef

bodrum המרתף הזה נקי מאוד.
Hamartef haze naki me'od.
Bu bodrum çok temiz.

826 תקרה
tikra

tavan צבענו את התקרה בלבן.
tzavanu et ha-tikra be-lavan.
Tavanı beyaza boyadık.

827 גג
gag

çatı הגג ההוא נראה ישן.
Ha-gag ha-hu nir'a yashan.
Şu çatı eski görünüyor.

828 קיר
kir

duvar הוא צבע את הקיר בכחול.
Hu tzava et ha-kir be-kachol.
Duvarı maviye boyadı.

829 נקי
naki

temiz היא רוצה בית נקי.
Hi rotza bayit naki.
Temiz bir ev istiyor.

830 לשטוף
lishtof

yıkamak אני אשטוף כלים עכשיו.
ani eshtof kelim achshav.
Şimdi bulaşık yıkayacağım.

831 לבשל
levashel

pişirmek הם מבשלים ארוחת ערב כל ערב.
hem mevashlim aruchat erev kol erev.
Onlar her gece akşam yemeği pişirirler.

832 להרתיח
lehartiyach

kaynatmak אתה מרתיח מים לתה.
ata martiach mayim le-te.
Çay için su kaynatırsın.

833 לטגן
letagen

kızartmak אתה מטגן את האוכל שלך לעיתים קרובות?
ata metagen et ha-ochel shelcha le'itim krovot?
Yemeklerini sık sık kızartır mısın?

834 לאפות
le'ofot

pişirmek היא אופה לחם היום.
Hi ofa lechem hayom.
O bugün ekmek pişiriyor.

835 לטאטא
letate

süpürmek אני מטאטא את הרצפה מהר יותר.
ani metate et ha-ritzpa maher yoter.
Yeri daha hızlı süpürürüm.
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836 מגב
magav

paspas המנקה משתמש במגב.
ha-menake mishtamesh ba-magav.
Temizlikçi paspası kullanıyor.

837 ריק
reik

elektrikli süpürgeyle
süpürmek

אנחנו שואבים אבק בסלון.
anachnu shoavim avak basalon.
Oturma odasını elektrikli süpürgeyle süpürüyoruz.

838 אבק
avak

toz היא מנגבת את האבק.
Hi menagevet et ha'avak.
Tozu siliyor.

839 להשקות
lehashkot

sulamak הם משקים את הגינה כל שבוע.
hem mashkim et ha-gina kol shavua.
Onlar bahçeyi her hafta suluyorlar.

840 לכבות
lekhabot

kapatmak אתה יכול לכבות את האורות?
Ata yakhol lekhabot et ha-orot?
Işıkları kapatabilir misin?

841 למזוג
limzoag

dökmek היא מוזגת מים לכוס.
Hi mozeget mayim lakos.
Bardağa su döküyor.

842 לבחוש
livchosh

karıştırmak אני בוחש את המרק החם.
Ani bochesh et hamarak hacham.
Sıcak çorbayı karıştırıyorum.

843 לחטוב
lachtov

doğramak האיש חוטב את העצים.
ha'ish chotev et ha'etzim.
Adam odunları doğruyor.

844 לטבול
litbol

batırmak היא טובלת את המטלית במים.
Hi tovelet et ha-matlit ba-mayim.
Bezi suya batırıyor.

845 לקלף
lekaleph

soymak היא מקלפת את התפוז.
hi mekalephet et hatapuz
Portakalı soyuyor.

846 לגרד
le-ga-red

rendelemek היא מגרדת את הירקות.
hi me-ga-re-det et ha-ye-ra-kot.
Sebzeleri rendeliyor.

847 חום
chom

sıcaklık אני מרגיש את החום מהאש.
ani margish et hachom me-ha'esh
Ateşin sıcaklığını hissediyorum.

848 לערבב
le'arbev

karıştırmak אני מערבב את המלח והמים.
ani me'arbev et hamelach vehamayim
Tuz ve suyu karıştırıyorum.

849 מורח
moreaḥ

sürmek היא מורחת חמאה על הלחם.
Hi morachat chem'a al ha-lechem.
Ekmeğe tereyağı sürüyor.

850 להמיס
lehamis

eritmek השמש ממיסה את הקרח.
Hashemesh memisa et hakerach.
Güneş buzları eritir.

851 למדוד
limdod

ölçmek אני מודד את החבל הארוך.
ani moded et hachavel haaroch.
Uzun ipi ölçüyorum.

852 למלא
lemale

doldurmak אני ממלא את הכוס במים.
ani memale et hakos bemayim.
Bardağı suyla dolduruyorum.

853 מכונת כביסה
mechonat kvisa

çamaşır makinesi מכונת הכביסה הזאת נקייה.
mechonat ha'kvisa ha'zot nekiya.
Bu çamaşır makinesi temiz.

854 מייבש
meyabesh

kurutma makinesi המייבש חם מאוד.
hameyabesh cham me'od.
Kurutma makinesi çok sıcak.
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855 חומר ניקוי
chomer nikui

deterjan אנחנו צריכים עוד חומר ניקוי עכשיו.
anachnu tzrichim od chomer nikui achshav.
Şimdi daha fazla deterjana ihtiyacımız var.

856 מרכך כביסה
merakech kvisa

yumuşatıcı היא תמיד משתמשת במרכך כביסה.
hi tamid mishtameshet bemerakech kvisa.
O her zaman yumuşatıcı kullanır.

857 כתם
ketem

leke מתי קיבלת את הכתם הזה?
Matai kibalta et ha-ketem ha-ze?
Bu leke ne zaman oldu?

858 מסיר כתמים
mesir ktamim

leke çıkarıcı מסיר הכתמים הזה עובד טוב.
mesir ha-ktamim ha-ze oved tov.
Bu leke çıkarıcı iyi iş çıkarıyor.

859 סל כביסה
sal kvisa

çamaşır sepeti אנחנו צריכים סל כביסה.
Anachnu tzrichim sal kvisa.
Bir çamaşır sepetine ihtiyacımız var.

860 קולב
kolav

askı אני לא מוצא את קולב המעילים.
ani lo motze et kolev hame'ilim.
Elbise askısını bulamıyorum.

861 אטב כביסה
atav kvisa

mandal אתה משתמש באטבי כביסה?
ata mishtamesh be'atvey kvisa?
Mandal kullanıyor musun?

862 חבל כביסה
chevel kvisa

çamaşır ipi חבל הכביסה הזה מחזיק כביסה רטובה.
chevel ha'kvisa ha'ze machzik kvisa retuva.
Bu çamaşır ipi ıslak çamaşırları taşır.

863 קרש גיהוץ
keresh gihutz

ütü masası קרש הגיהוץ עומד בדרך.
keresh hagihutz omed baderech.
Ütü masası ayak altında.

864 ברזל
barzel

ütü היא משתמשת במגהץ חם על הבגדים שלה.
Hi mishtameshet bemegahets cham al habgadim shela.
Kıyafetlerinde sıcak bir ütü kullanıyor.

865 שבור
shavur

bozuk לרוע המזל, הצעצוע ההוא שבור.
le'roa ha'mazal, ha'tza'atzua ha'hu shavur.
Maalesef, o oyuncak bozuk.

866 לתקן
letaken

tamir etmek אנחנו מתקנים פה דברים שבורים.
anachnu metaknim po dvarim shvurim.
Burada bozuk eşyaları tamir ederiz.

867 מתופף
metofef

musluk הברז שלנו עדיין דולף.
Ha'berez shelanu adayin dolef.
Musluğumuz hâlâ sızdırıyor.

868 לנזול
linzol

sızıntı הם סוף סוף מתקנים את הנזילה.
hem sof sof metaknim et hanezila.
Sonunda sızıntıyı tamir ediyorlar.

869 צינור
tzinor

boru אני יכול לראות את הצינור.
ani yachol lir'ot et hatzinor.
Boruyu görebiliyorum.

870 לתקן
letaken

onarmak אתה יודע איך לתקן את זה?
ata yode'a eych letaken et ze?
Onu nasıl onaracağını biliyor musun?

871 אינסטלטור
instaltor

tesisatçı היא התקשרה לאינסטלטור היום.
hi hitkashra la'instelator hayom.
Bugün tesisatçıyı aradı.

872 חשמלאי
chashmela'i

elektrikçi הם שכרו חשמלאי.
hem sachru chashmalai.
Bir elektrikçi tuttular.

873 נתיך
natich

sigorta הנתיך הזה מגן על המעגל החשמלי.
ha-natich ha-ze magen al ha-ma'agal ha-chashmali.
Bu sigorta devreyi korur.
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874 נורה
nora

ampul יש לנו עוד נורה?
Yesh lanu od nura?
Başka bir ampulümüz var mı?

875 להחליף
lehachlif

değiştirmek אנחנו מחליפים צמיגים ישנים.
anachnu machlifim tzmigim yeshanim.
Eski lastikleri değiştiririz.

876 תחזוקה
tachzuka

bakım הם עושים תחזוקה שוטפת.
hem osim tachzuka shotefet.
Düzenli bakım yapıyorlar.

877 תספורת
tisporet

saç kesimi אני צריך תספורת בקרוב.
Ani tsarich tisporet bekarov.
Yakında bir saç kesimine ihtiyacım var.

878 בושם
bosem

parfüm היא אוהבת את הבושם הזה.
hi ohevet et ha'bosem ha'ze.
O parfümü seviyor.

879 שמפו
shampo

şampuan יש לך שמפו אחר?
yesh lecha shampo acher?
Başka bir şampuanın var mı?

880 סבון
sabon

sabun כדאי לך להתרחץ עם סבון.
Kedai lecha lehitrachetz im sabon.
Sabunla yıkanmalısın.

881 מברשת שיניים
mivreshet shinayim

diş fırçası בת כמה מברשת השיניים שלך?
bat kama mivreshet ha'shinayim shelcha?
Diş fırçan ne kadar eski?

882 משחת שיניים
mishchat shinayim

diş macunu זאת משחת השיניים הכי טובה.
zot mishchat ha-shinayim hachi tova.
Bu en iyi diş macunu.

883 מגבת
magevet

havlu מגבות נקיות נמצאות על המדף.
magavot nekiyot nimtsaot al hamadaf.
Temiz havlular rafta.

884 סכין גילוח
sakin giluach

tıraş bıçağı אני משתמש בסכין גילוח חדש בכל פעם.
Ani mishtamesh be-sakin giluach chadash be-chol pa'am.
Her seferinde yeni bir tıraş bıçağı kullanırım.

885 מסרק
masrek

tarak היא משתמשת במסרק כל יום.
hi mishtameshet bemasrek kol yom.
O her gün tarak kullanır.

886 מראה
mar'ah

ayna ניקית את המראה אתמול?
Nikita et ha-mar'a etmol?
Dün aynayı temizledin mi?

887 דאודורנט
deodorant

deodorant אני צריך דאודורנט כל יום.
Ani tzarich deodorant kol yom.
Her gün deodoranta ihtiyacım var.

888 סבון רחצה
sabon rachtza

duş jeli סבון הרחצה הזה מריח טוב.
sabon harachatza haze meriach tov.
Bu duş jeli güzel kokuyor.

889 ראש
rosh

baş בבקשה תשמור על הראש שלך.
bevakasha tishmor al harosh shelcha.
Lütfen başını koru.

890 פנים
panim

yüz אתה שוטף את הפנים שלך כל בוקר.
ata shotef et hapanim shelcha kol boker.
Her sabah yüzünü yıkarsın.

891 כף רגל
kaf regel

ayak אתה יכול לגעת בכף הרגל שלך?
Ata yachol laga'at bekaf haregel shelcha?
Ayağına dokunabilir misin?

892 עין
ayin

göz יש לך עיניים יפות.
yesh lecha eynayim yafot.
Güzel gözlerin var.
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893 זרוע
zro'a

kol הוא שבר את הזרוע שלו אתמול.
Hu shavar et ha'zroa shelo etmol.
Dün kolunu kırdı.

894 אף
af

burun למי יש אף גדול יותר?
Lemi yesh af gadol yoter?
Kimin burnu daha büyük?

895 פה
peh

ağız היא שמה את הסוכריה בפה שלה.
hi sama et ha-sukarya ba-pe shela.
Şekeri ağzına koydu.

896 שיניים
shinayim

diş הם מצחצחים שיניים כל יום.
hem metzachtzechim shinayim kol yom.
Dişlerini her gün fırçalarlar.

897 יד
yad

el שטיפת ידיים היא חשובה מאוד.
shtifat yadayim hi chashuva me'od.
Elleri yıkamak çok önemlidir.

898 אוזן
ozen

kulak לחיה הזאת יש אוזניים?
la'chaya ha'zot yesh oznayim?
Bu hayvanın kulakları var mı?

899 רגל
regel

bacak כואבת לך הרגל?
Ko'evet lecha ha-regel?
Bacağın ağrıyor mu?

900 שיער
se'ar

saç באיזו תדירות אתה מסרק את השיער שלך?
Be'eizo tadirut ata mesarek et ha'se'ar shelcha?
Saçlarını ne sıklıkla fırçalarsın?

901 גוף
guf

vücut לגבר יש גוף חזק.
La-gever yesh guf chazak.
Adamın güçlü bir vücudu var.

902 לחייך
lechayech

gülümsemek הילד מחייך אליי.
Ha-yeled mechayech elay.
Çocuk bana gülümsüyor.

903 גב
gav

sırt הוא נגע לי בגב.
hu naga li ba'gav.
Sırtıma dokundu.

904 צוואר
tzavar

boyun היא נגעה בצוואר שלה.
Hi naga'a ba-tzavar shela.
Boynuna dokundu.

905 כתף
katef

omuz הרופא נגע לי בכתף.
harofe naga li bakatef.
Doktor omzuma dokundu.

906 בטן
beten

mide הבטן כואבת לי.
habeten ko'evet li.
Midem ağrıyor.

907 חזה
chaze

göğüs הוא הרגיש כאב בחזה שלו.
hu hirgish ke'ev ba'chaze shelo.
Göğsünde bir ağrı hissetti.

908 שפה
safa

dudak הילד נגע בשפה שלו.
Ha-yeled naga ba-safa shelo.
Çocuk dudağına dokundu.

909 לשון
lashon

dil המרק החם שרף לי את הלשון.
Ha-marak ha-cham saraf li et ha-lashon.
Sıcak çorba dilimi yaktı.

910 גרון
garon

boğaz הגרון שלי מאוד יבש.
Hagaron sheli me'od yavesh.
Boğazım çok kuru.

911 שפם
safam

bıyık לאבא שלי יש שפם.
Le'abba sheli yesh safam.
Babamın bıyığı var.
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912 זקן
zakan

sakal לאיש יש זקן ארוך.
La'ish yesh zakan aroch.
Adamın uzun bir sakalı var.

913 אצבע
etzba

parmak התינוק תפס לי באצבע.
Hatinok tafas li ba'etzba.
Bebek parmağımı yakaladı.

914 אגודל
agudal

başparmak הוא הצביע עם האגודל שלו.
hu hitzbi'a im ha'agudal shelo.
Başparmağıyla işaret etti.

915 בוהן
bohen

ayak parmağı קיבלתי מכה בבוהן.
Kibalti maka babohen.
Ayak parmağımı incittim.

916 ברך
berech

diz הוא כיפף את הברך הימנית שלו.
hu kifef et haberech hayemanit shelo
Sağ dizini büktü.

917 מרפק
marpek

dirsek הרופא בדק את המרפק שלי.
harofe badak et hamarpek sheli.
Doktor dirseğimi muayene etti.

918 פרק כף היד
perek kaf ha-yad

bilek נפצעתי בפרק כף היד.
nif-tzati be-perek kaf ha-yad.
Bileğimi incittim.

919 קרסול
karsol

ayak bileği היא נפצעה בקרסול.
Hi niftze'a bakarsol.
Ayak bileğini incitti.

920 כף יד
kaf yad

avuç היא פתחה את כף היד שלה.
Hi patcha et kaf ha-yad shela.
Avucunu açtı.

921 עקב
akev

topuk הכלב נשך לי את העקב.
ha-kelev nashach li et ha-akev.
Köpek topuğumu ısırdı.

922 ירך
yerech

kalça הירך השמאלית שלי כואבת.
Ha'yerech ha'smalit sheli ko'evet.
Sol kalçam ağrıyor.

923 מותניים
motnayim

bel הוא קשר חבל מסביב למותניים שלו.
hu kashar chevel misaviv lamotnayim shelo.
Belinin etrafına bir ip bağladı.

924 שריר
shrir

kas כואב לי השריר ברגל.
Ko'ev li ha-shrir ba-regel.
Bacak kasım ağrıyor.

925 להתעמל
lehit'amel

egzersiz זה תרגיל כושר מדהים.
Ze targil kosher madhim.
Bu harika bir fitness egzersizi.

926 חדר כושר
chadar kosher

spor salonu אתה הולך לחדר כושר?
Ata holech le-cheder kosher?
Spor salonuna gidiyor musun?

927 אימון
imun

antrenman אימון קבוע שומר עליך בריא.
imun kavua shomer aleycha bari.
Düzenli antrenman seni sağlıklı tutar.

928 להתחמם
lehitchamem

ısıtmak זה עוזר לחמם את השרירים.
ze ozer lechamem et ha-shririm.
Bu, kasları ısıtmaya yardımcı olur.

929 למתוח
limtoach

esnemek אני מתמתח כל בוקר.
ani mitmateach kol boker.
Her sabah esnerim.

930 לרוץ
larutz

koşmak הם רצים מהר מאוד.
hem ratzim maher me'od.
Çok hızlı koşarlar.
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931 ללכת
lalechet

yürümek היא אוהבת ללכת בערב.
Hi ohevet lalechet ba'erev.
Akşamları yürümeyi sever.

932 להרים משקולות
leharim mishkolot

ağırlık kaldırmak להרים משקולות מגדיל את השרירים שלך.
leharim mishkolot magdil et ha'shririm shelcha.
Ağırlık kaldırmak kaslarını büyütür.

933 יוגה
yoga

yoga יוגה מרגישה מאוד מרגיעה.
yoga margisha me'od margi'a.
Yoga çok sakinleştirici.

934 לנשום
linshom

nefes alma אנחנו מתרגלים נשימה עמוקה.
anachnu metargelim neshima amuka.
Derin nefes alma çalışması yapıyoruz.

935 לשמור על כושר
lishmor al kosher

formda kalmak אני שומר על כושר על ידי ריצה.
ani shomer al kosher al yedei ritza.
Formda kalmak için koşuyorum.

936 יום מנוחה
yom menucha

dinlenme günü היא צריכה יום מנוחה.
hi tzricha yom menucha.
Ona bir dinlenme günü lazım.

937 לצאת
latzet

dışarı çıkmak אנחנו בדרך כלל יוצאים בימי שישי.
anachnu bederech klal yotzim beyamey shishi.
Cuma günleri genellikle dışarı çıkarız.

938 מועדון
mo'adon

gece kulübü מועדון הלילה מלא אחרי חצות.
mo'adon ha'layla male acharei chatzot.
Gece kulübü gece yarısından sonra doludur.

939 מוט
mot

bar בוא ניפגש בבר אחר כך.
bo nipagesh ba-bar achar kach.
Daha sonra barda buluşalım.

940 סיגריה
sigarya

sigara הוא בחוץ, מעשן סיגריה.
Hu bachutz, me'ashen sigaria.
Dışarıda sigara içiyor.

941 מאפרה
ma'afera

küllük בבקשה תשתמש במאפרה.
bavakasha tishtamesh bama'afera.
Lütfen küllüğü kullan.

942 קל
kal

çakmak יש לך מצית?
yesh lecha matzit?
Sende çakmak var mı?

943 אלכוהול
alkohol

alkol היא לא שותה אלכוהול לעיתים קרובות.
hi lo shota alcohol le'itim krovot.
O çok sık alkol içmez.

944 פותחן בקבוקים
potchan bakbukim

şişe açacağı אנחנו צריכים פותחן בקבוקים בשביל זה.
anachnu tzrichim potchan bakbukim bishvil ze.
Bunun için bir şişe açacağına ihtiyacımız var.

945 לרקוד
lirkod

dans etmek החברים שלי תמיד רוצים לרקוד.
Ha'chaverim sheli tamid rotzim lirkod.
Arkadaşlarım her zaman dans etmek istiyorlar.

946 שיכור
shikor

sarhoş הוא שיכור, אז הוא הולך הביתה.
Hu shikor, az hu holech habayta.
O sarhoş, bu yüzden eve yürüyor.

947 תיק יד
tik yad

el çantası הטלפון שלה בתוך תיק היד האדום.
ha-telefon shela be-toch tik ha-yad ha-adom.
Onun telefonu kırmızı el çantasının içinde.

948 זמר
zamar

şarkıcı הזמר היה מדהים הערב.
Ha-zamar haya madhim ha-erev.
Şarkıcı bu gece harikaydı.

949 עיטוש
itush

hapşırık העיטוש הזה היה חזק מאוד.
ha-itush ha-ze haya chazak me'od.
O hapşırık çok gürültülüydü.
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950 שרירים תפוסים
shririm tfusim

kas ağrısı האימון שלי גרם לי לשרירים תפוסים.
ha-imun sheli garam li le-shririm tfusim.
Antrenmanım kas ağrısı yaptı.

951 התכווצות
hitkavtzut

kramp התכווצויות ברגליים זה הכי גרוע.
hitkavtsuyot ba-raglayim ze ha-khi garua.
Bacak krampları en kötüsü.

952 צוואר תפוס
tzavar tafus

boyun tutulması איך אני משחרר את הצוואר התפוס הזה?
ech ani meshachrer et hatzavar hatafus haze?
Bu boyun tutulması nasıl geçer?

953 חבורה
chavura

morluk יש לי חבורה גדולה.
Yesh li chabura gdola.
Büyük bir morluğum var.

954 כאב בטן
ke'ev beten

karın ağrısı היה לי כאב בטן אתמול.
haya li ke'ev beten etmol.
Dün karın ağrısı çektim.

955 כאב שיניים
ke'ev shinayim

diş ağrısı זה כאב שיניים חזק.
ze ke'ev shinayim chazak.
O kötü bir diş ağrısı.

956 כאב גב
ke'ev gav

sırt ağrısı לסבתא יש כאב גב היום.
lesavta yesh ke'ev gav hayom.
Büyükannemin bugün sırt ağrısı var.

957 כאב אוזניים
ke'ev oznayim

kulak ağrısı יש לו כאב אוזניים עכשיו.
yesh lo ke'ev oznayim achshav.
Onun şu an kulak ağrısı var.

958 תשישות
tshishut

yorgunluk העבודה שלך יכולה לגרום לתשישות.
Ha'avoda shelcha yechola ligrom letshishut.
İşin yorgunluğa sebep olabilir.

959 אלרגיה
alergia

alerji האלרגיה שלי הכי גרועה באביב.
ha-allergia sheli hachi gru'a ba-aviv.
Alerjim baharda en kötüdür.

960 כואב לי
ko'ev li

Burası ağrıyor כואב לי כאן.
ko'ev li kan.
Burası ağrıyor.

961 לבכות
livkot

ağlamak הילד העצוב בוכה.
ha-yeled ha-atzuv boche.
Üzgün çocuk ağlıyor.

962 ליפול
lipol

düşmek הפרי נופל מהעץ.
hapri nofel me-ha'etz.
Meyve ağaçtan düşer.

963 חולה
chole

hasta הילד חולה מאוד.
Ha-yeled chole me'od.
Çocuk çok hasta.

964 בסדר
beseder

iyi אני מרגיש בסדר היום.
ani margish beseder hayom.
Bugün kendimi iyi hissediyorum.

965 לחתוך
lachtoch

kesmek היא חותכת את הלחם.
Hi chotechet et halechem.
Ekmeği kesiyor.

966 תחבושת
tachboshet

sargı הוא שם תחבושת על הפצע.
hu sam tachboshet al hapetza.
Yaranın üzerine bir sargı sardı.

967 לבעור
liv'or

yanmak העץ היבש בוער מהר.
ha-etz ha-yavesh bo'er maher.
Kuru odun çabuk yanar.

968 לשרוט
lisrot

tırmalamak החתול שרט לי את היד.
hachatul sarat li et hayad.
Kedi kolumu tırmaladı.

flashcardly.io — ücretsiz, yazdırılabilir kelime kartları · kişisel ve sınıf içi kullanım için

serbest

flashcardly.io/tr/kelimeler/ibranice/en-cok-kullanilan-1000-kelime/ ·

51/53



# İbranice Türkçe Örnek

969 להיחבט
lehechavet

çarpmak נחבטתי בראש.
nechbateti barosh.
Başımı çarptım.

970 צלקת
tzaleket

yara izi הוא נגע בצלקת הישנה.
hu naga ba-tzaleket ha-yeshana
Eski yara izine dokundu.

971 להחלים
lehachalim

toparlanmak הוא החלים מהמחלה.
hu hichlim me-hamachala.
Hastalıktan toparlandı.

972 להירפא
leherafe

iyileşmek הפצע העמוק יירפא.
Hapetsa ha'amok yerafe.
Derin yara iyileşecek.

973 הפסקת חשמל
hafsakat chashmal

elektrik kesintisi למרבה המזל, הפסקת החשמל הייתה קצרה.
Lemarbe hamazal, hafsakat hachashmal hayta ktzara.
Neyse ki elektrik kesintisi kısa sürdü.

974 תקע
teka

fiş הוא שכח לחבר את המטען של המחשב הנייד.
Hu shakhakh lekhaber et ha-mat'en shel ha-makhshev ha-nayad.
Dizüstü bilgisayarın şarj cihazını fişe takmayı unuttu.

975 שקע
sheka

priz היא חיברה את הטלפון שלה לשקע בקיר.
hi chibra et ha-telefon shela la-sheka ba-kir.
Telefonunu duvar prizine taktı.

976 כבל מאריך
kavel maarich

uzatma kablosu הכבל המאריך הזה ארוך.
Hakevel hama'arich haze aruch.
Bu uzatma kablosu uzun.

977 מפצל
maf-tzel

uzatma kablosu היא חיברה את המחשב שלה למפצל.
Hi chibra et ha-machshev shela la-mefatzel.
Bilgisayarını uzatma kablosuna bağladı.

978 מתאם
me'atem

adaptör fişi אתה צריך מתאם.
ata tsarich meta'em.
Bir adaptör fişine ihtiyacın var.

979 ארון חשמל
aron chashmal

sigorta kutusu ארון החשמל מקולקל.
aron ha-chashmal mekulkal.
Sigorta kutusu bozuk.

980 מפסק זרם
mafsek zerem

şalter מפסק הזרם קפץ במהלך הסופה.
mafsek ha'zerem kafatz be'mahalach ha'sufa.
Fırtına sırasında şalter kapandı.

981 מתח
metach

voltaj המתח הזה נראה נמוך מאוד.
ha-metach ha-ze nir'e namuch me'od.
Bu voltaj çok düşük görünüyor.

982 סוללה
solela

pil סוללה מפעילה את הפנס.
solela maf'ila et ha-panas.
Bir pil el fenerini çalıştırır.

983 סוללה גמורה
solala gmura

bitmiş batarya אנחנו צריכים להטעין את הסוללה הגמורה.
anachnu tzrichim lehat'in et hasolela hagmura.
Bitmiş bataryayı şarj etmemiz gerekiyor.

984 להחליף את הסוללה
lehachalif et hasolela

pili değiştirmek אתה מחליף את הסוללה לעיתים קרובות.
ata machlif et ha'solela le'itim krovot.
Sık sık pili değiştirirsin.

985 חשמל
chashmal

elektrik אנחנו צריכים חשמל בשביל אור.
anachnu tzrichim chashmal bishvil or.
Işık için elektriğe ihtiyacımız var.

986 גז
gaz

gaz ריח של גז מילא את המטבח.
re'ach shel gaz mile et ha-mitbach.
Gaz kokusu mutfağı doldurdu.

987 תאריך יעד
ta'arich ya'ad

son ödeme tarihi בבקשה תבדוק את תאריך היעד בחשבון.
bevakasha tivdok et ta'arikh haya'ad bacheshbon.
Lütfen faturadaki son ödeme tarihini kontrol et.
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988 מחמם
mechamem

ısıtma אתה יכול להדליק את החימום?
Ata yachol lehadlik et ha'chimum?
Isıtmayı açabilir misin?

989 אינטרנט
internet

internet הם משתמשים באינטרנט כל יום.
hem mishtamshim ba-internet kol yom.
Onlar her gün internet kullanıyorlar.

990 חשבון
cheshbon

fatura מה המועד האחרון לתשלום חשבון המים?
Ma ha'mo'ed ha'acharon le'tashlum cheshbon ha'mayim?
Su faturasının son ödeme tarihi ne zaman?

991 טכנאי
technai

teknisyen טכנאי הגיע לבדוק את הקו.
technai hegia livdok et hakav.
Bir teknisyen hattı kontrol etmeye geldi.

992 ספק
sapak

tedarikçi הספק שלח חוזה חדש.
Ha-safak shalach choze chadash.
Tedarikçi yeni bir sözleşme gönderdi.

993 חוזה
choze

sözleşme תוקף החוזה פג.
Tokef ha-choze pag.
Sözleşmenin süresi doldu.

994 ספק
sapak

sağlayıcı החלפתי את ספק האינטרנט שלי.
hechlafti et safak ha-internet sheli.
İnternet sağlayıcımı değiştirdim.

995 מספר חשבון
mispar cheshbon

hesap numarası מה מספר החשבון שלי?
Ma mispar hacheshbon sheli?
Hesap numaram nedir?

996 שירות לקוחות
sherut lakochot

müşteri hizmetleri אנחנו מציעים שירות לקוחות מעולה.
anachnu matzi'im sherut lakochot me'ule.
Harika müşteri hizmetleri sunuyoruz.

997 טופס
tofes

form הוא צריך טופס מודפס.
hu tzarich tofes mudpas.
Basılı bir forma ihtiyacı var.

998 חתימה
chatima

imza החתימה שלי תספיק?
ha-chatima sheli taspik?
İmzam yeterli olacak mı?

999 דרכון
darkon

pasaport איבדת את הדרכון שלך?
Ibad'ta et ha-darkon shelcha?
Pasaportunu mu kaybettin?

1000 ויזה
viza

vize המדינה הזאת דורשת ויזה.
Ha-medina ha-zot doreshet viza.
O ülke vize istiyor.
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